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OGÓLNE WARUNKI ZAKUPÓW PRODUKTÓW LUB USŁUG 

PRZEZ GASPOL S.A. 

1. DEFINICJE 

1.1. OWZ – oznacza niniejsze Ogólne Warunki Zakupu stosowane przez 

GASPOL S.A. z siedzibą w Warszawie oraz spółki zależne od 

GASPOL S.A. z siedzibą w Warszawie; 

1.2. Umowa – oznacza umowę sprzedaży, umowę dostawy, umowę 

o świadczenie usług lub inną umowę zawartą przez 

Zamawiającego z Dostawcą wraz z załącznikami stanowiącymi jej 

integralną część, w tym Ogólne Warunki Zakupu, na postawie 

której Zamawiający nabywa od Dostawcy prawo własności 

Produktu lub nabywa Usługę; 

1.3. Produkt – oznacza surowiec, wyrób, towar lub inny przedmiot 

będący przedmiotem zakupu na podstawie Umowy lub Zamówienia, 

w szczególności dostarczany na podstawie umowy sprzedaży, 

umowy dostawy, umowy o dzieło lub umowy o roboty budowlane; 

1.4. Usługa – oznacza świadczenie inne niż Produkt, które jest 

zapewniane przez Dostawcę na rzecz Zamawiającego na 

podstawie Umowy lub Zamówienia, w szczególności takich,  których 

treścią jest zlecenie lub świadczenie usług, do którego stosuje się 

odpowiednio przepisy o zleceniu; 

1.5. Faktura – oznacza fakturę w rozumieniu przepisów o podatku od 

towarów i usług, a także inny dokument rachunkowy dopuszczony 

przepisami prawa kraju Zamawiającego, jeżeli Dostawca nie jest 

zobowiązany do wystawiania faktur w rozumieniu przepisów 

o podatku od towarów i usług; 

1.6. Dostawca – oznacza dowolny podmiot krajowy lub zagraniczny 

bądź osobę, którzy dokonują sprzedaży Produktu lub świadczą 

Usługę na rzecz Zamawiającego; 

1.7. Zamawiający – oznacza GASPOL S.A. z siedzibą w Warszawie lub 

jakąkolwiek spółkę zależną od GASPOL S.A., w zależności od tego, 

która z nich jest stroną Umowy lub Zamówienia; 

1.8. Strona, Strony – oznacza Dostawcę lub Zamawiającego lub obie 

strony jednocześnie; 

1.9. Zamówienie – zamówienie złożone przez osoby upoważnione 

do reprezentowania Zamawiającego w formie pisemnej lub 

dokumentowej, w tym za pośrednictwem systemu dedykowanego 

przez Zamawiającego do składania Zamówień; 

1.10. Wykaz – prowadzony przez Szefa Krajowej Administracji 

Skarbowej, na podstawie przepisów o podatku od towarów i usług, 

wykaz podmiotów zarejestrowanych jako podatnicy VAT czynni; 

1.11. Utwór – utwór w rozumieniu przepisów o prawie autorskim 

i prawach pokrewnych, który powstaje w związku z wykonywaniem 

danej Umowy lub Zamówienia lub stanowi produkt danej Umowy lub 

Zamówienia.  

2. POSTANOWIENIA OGÓLNE 

2.1. Niniejsze OWZ stanowią integralną część wszystkich Zamówień 

składanych przez Zamawiającego na Produkty lub Usługi oraz tych 

umów, które wyraźnie odsyłają do niniejszych OWZ. O tym, czy dany 

dokument jest Zamówieniem czy Umową na potrzeby stosowania 

niniejszych warunków rozstrzyga jego nazwa.  

2.2. OWZ mają zastosowanie w całości  i bez modyfikacji, o ile 

w Zamówieniu lub Umowie nie postanowiono inaczej. 

2.3. Postanowienia odmienne od warunków OWZ, w szczególności 

zawarte w warunkach sprzedaży Dostawcy, są dla Zamawiającego 

wiążące tylko wtedy, gdy zostaną przez niego wprost potwierdzone w 

formie pisemnej lub dokumentowej. Wolne od zastrzeżeń Zamówienia 

lub Umowy nie oznaczają ze strony Zamawiającego uznania 

odmiennych postanowień. 

2.4. Szczegółowe warunki dotyczące rodzaju Produktu lub Usługi, ilości, 

bazy dostawy, zgodnie z aktualnymi regułami handlowymi 

INCOTERMS, ceny i terminu płatności określone będą w Zamówieniu 

lub Umowie. 

2.5. Warunki INCOTERMS umieszczone w Zamówieniu lub Umowie 

zawsze odnoszą się do obowiązującej wersji INCOTERMS w dacie 

złożenia Zamówienia lub podpisania Umowy. 

2.6. Umowa zostaje zawarta poprzez jej podpisanie przez obie Strony, 

przy czym podpisy mogą być złożone w formie pisemnej lub 

dokumentowej. Zamówienie uznaje się za wiążące Strony z chwilą 

zaakceptowania go przez Dostawcę, przy czym wystarczająca jest 

akceptacja dorozumiana.  

2.7. Każdą zmianę lub uzupełnienie Zamówienia poczytuje się za nową 

ofertę. Strony wyłączają stosowanie modyfikującego przyjęcia oferty 

lub Zamówienia, tj. wyłączają zastosowanie art. 68¹ i art. 68² ustawy z 

dnia 23 kwietnia 1964 roku Kodeks cywilny (Dz. U. z 2022 roku, poz. 

1360 ze zmianami). 

2.8. Przystąpienie przez Dostawcę do realizacji Zamówienia równoznaczne 

jest z pełnym zaakceptowaniem zarówno szczegółowych warunków 

Zamówienia jak i niniejszych OWZ. 

2.9. Dostawca jest zobowiązany: (i) posiadać wszelkie wymagane 

koncesje, licencje, zezwolenia oraz wszelkie inne decyzje, jakie są 

niezbędne dla dostarczania Produktów lub świadczenia Usług 

stanowiących przedmiot danej Umowy lub Zamówienia; (ii) zapewnić, 

że wszystkie Produkty oraz ich poszczególne elementy będą 

wykonane solidnie pod względem materiałowym oraz jakości 

wykonania. Powyższe oznacza, że poszczególne elementy Produktów 

(w tym ich opakowania) będą odpowiednie, bezpieczne oraz przydatne 

do użytku zamierzonego przez Zamawiającego. Podpisując Umowę 

lub akceptując Zamówienie Dostawca potwierdza, iż znany jest mu 

zamierzony użytek danego Produktu lub Usługi; (iii) zapewnić, aby 

wszystkie Produkty lub Usługi oraz ich poszczególne elementy były 

zgodne z ustalonymi specyfikacjami technicznymi oraz 

przedstawionymi Zamawiającemu próbkami lub analizami oraz aby 

były wolne od jakichkolwiek wad, w szczególności wad projektowych, 

materiałowych lub wykonawczych; (iv) zapewnić, aby wszystkie 

Produkty, ich poszczególne elementy lub świadczone Usługi były 

zgodne ze wszystkimi mającymi zastosowanie normami i regulacjami, 

w tym prawnymi, w szczególności regulacjami z zakresu ochrony 

środowiska, bezpieczeństwa i higieny pracy, standardami 

bezpieczeństwa oraz wszelkimi mającymi zastosowanie dobrymi 

praktykami; (v) w przypadku braku obowiązywania dla danej Umowy 

lub Zamówienia norm lub regulacji – że przedmiot Umowy lub 

Zamówienia będzie zgodny z najbardziej porównywalnymi, dostępnymi 

na rynku standardami i dobrymi praktykami, np. stosowanymi przez 

publicznych zamawiających w toku przetargów publicznych; 

(vi) zapewnić, że realizacja danej Umowy lub Zamówienia nie narusza 

praw własności intelektualnej osób trzecich, w szczególności patentów, 

praw autorskich lub praw do znaków towarowych. 

2.10. Dostawca oświadcza, że zarówno Produkty, jak i poszczególne 

elementy użyte do ich wytworzenia: (i) do momentu ich dostarczenia 

będą fabrycznie nowe i wcześniej nieużywane oraz o jakości 

adekwatnej do przedmiotu Umowy lub Zamówienia; (ii) będą spełniały 

obowiązujące w tym zakresie normy, w szczególności Polskie Normy, 

niezależnie od tego, czy są one wymagane przepisami prawa oraz czy 

zostały wskazane w Umowie; (iii) będą posiadały wymagane 

przepisami prawa certyfikaty, atesty, aprobaty techniczne, deklaracje 

zgodności, dokumentację techniczno-użytkową  lub inne dopuszczenia 

do stosowania w Polsce oraz że wymagane dokumenty zostaną 

wydane Zamawiającemu łącznie z Produktem pod rygorem odmowy 

jego odbioru; (iv) będą starannie wybrane z uwzględnieniem 

standardów obowiązujących w danej dziedzinie,  przydatności do celu, 

do jakiego zostały przeznaczone, wyglądu, trwałości, kosztów 

eksploatacji i konserwacji, łatwości obsługi, wymiany lub naprawy; 

(v) będą spełniały wymagania wynikające z ich ulokowania w strefie 

zagrożenia wybuchem, w przypadku zamiaru ich użytkowania w tego 

rodzaju strefie. 

2.11. Wykonując daną Umowę lub Zamówienie Dostawca jest zobowiązany 

przestrzegać przekazanych mu instrukcji, wytycznych lub procedur, 

obowiązujących u Zamawiającego w odniesieniu do danego Produktu 

lub Usługi. Przed przystąpieniem do realizacji Zamówienia lub Umowy 

Zamawiający udostępni Dostawcy niezbędne w tym zakresie 

dokumenty. W przypadku realizacji kolejnych Umów lub Zamówień 

w oparciu o te same instrukcje, wytyczne lub procedury nie jest 

niezbędne ponowne ich przekazywanie.  

3. WARUNKI I TERMINY DOSTAW, CZĘŚCIOWE DOSTAWY / 

CZĘŚCIOWE WYKONANIE USŁUGI 

3.1. Jeżeli termin dostawy Produktu lub wykonania Usługi nie został 
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sprecyzowany w Zamówieniu lub Umowie, Dostawca zobowiązuje się 

zrealizować świadczenie niezwłocznie na wezwanie Zamawiającego, 

złożone w formie pisemnej lub dokumentowej. 

3.2. Dostawca jest zobowiązany do dotrzymania umówionego terminu 

dostarczenia Produktu bądź terminowego wykonania Usługi. 

Wcześniejsza dostawa Produktu, wcześniejsze wykonanie Usługi 

bądź częściowa dostawa Produktu lub częściowe wykonanie Usługi 

wymaga wcześniejszej zgody Zamawiającego wyrażonej w formie 

pisemnej lub dokumentowej. 

3.3. W przypadku, kiedy Dostawca stwierdzi, że nie będzie w stanie 

wywiązać się – w części lub w całości z zobowiązań wynikających 

z Umowy lub Zamówienia lub nie będzie mógł dotrzymać terminu 

dostawy – zobowiązany jest niezwłocznie na piśmie powiadomić 

o tym fakcie Zamawiającego, przy czym informacja ta musi zawierać 

powód lub powody opóźnienia i przewidywany czas jego trwania. 

Przyjęcie przez Zamawiającego opóźnionej lub częściowej dostawy 

Produktu lub wykonania Usługi nie oznacza, że Zamawiający zrzeka 

się jakichkolwiek praw (roszczeń), związanych z opóźnionym lub 

częściowym dostarczeniem Produktu lub wykonaniem Usługi. 

3.4. W przypadku dostarczenia Produktu, realizacja Zamówienia oznacza 

dostarczenie Zamawiającemu Produktu wolnego od wad wraz 

z wymaganą dokumentacją w godzinach pracy i pod adres wskazany 

w Zamówieniu. Jeżeli Zamówienie dotyczy dostawy towaru, 

włączającej montaż lub inną Usługę, przez dostarczenie Produktu 

wolnego od wad rozumie się należyte wykonanie montażu lub innej 

Usługi zgodnie z postanowieniami zawartymi w Zamówieniu. 

3.5. Dostawca powinien dołączyć do każdej dostawy dokumenty 

określone w Zamówieniu, a jeżeli nie jest to szczegółowo określone w 

Zamówieniu – certyfikat jakości, deklarację zgodności, specyfikację 

wagi oraz dokument potwierdzający dostarczenie Produktu oraz 

szczegółowe instrukcje obsługi, konserwacji i użytkowania. 

W przypadku importu Dostawca zobowiązany jest dostarczyć 

Zamawiającemu oryginalne dokumenty niezbędne do zastosowania 

preferencyjnych lub obniżonych stawek celnych oraz wszelkie 

dokumenty wymagane w związku z importem. W przypadku 

zaistnienia takiej konieczności Dostawca na żądanie Zamawiającego 

jest zobowiązany do dostarczenia oryginału certyfikatu rezydencji 

podatkowej. 

3.6. Dostawca zobowiązany jest, w razie zamówienia przez 

Zamawiającego chemikaliów, do dostarczenia aktualnych specyfikacji 

jakościowych i kart charakterystyki (SDS) – w odniesieniu do 

surowców/towarów niebezpiecznych nabywanych przez 

Zamawiającego w przypadku pierwszej dostawy oraz każdorazowo, 

jeżeli Dostawca lub producent dokona jakiejkolwiek zmiany w tych 

dokumentach. SDS winien być sporządzony w języku kraju dostawy, 

zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa, w tym 

Rozporządzeniem (WE) NR 1907/2006 Parlamentu Europejskiego 

i Rady z 18 grudnia 2006 r. w sprawie rejestracji, oceny, udzielenia 

zezwoleń i stosownych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH), 

utworzenia Europejskiej Agencji Chemikaliów, zmieniającego 

dyrektywę 1999/45/WE oraz uchylającego rozporządzenie Rady 

(EWG) nr 793/93 i rozporządzenie Komisji(WE) nr 1488/94, jak 

również dyrektywę Rady 76/769/EWG i dyrektywy Komisji 

91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/WE i 2000/21/WE 

(DzUrzUEL.2006.396.1 ze zmianami) oraz Rozrządzeniem 

Parlamentu Europejskiego i Rady(WE) NR 1272/2008 z dnia 16 

grudnia 2008 r. w sprawie klasyfikacji,  oznakowania i pakowania 

substancji i mieszanin zmieniającego i uchylającego dyrektywy 

67/548/EWG i 1999/45/WE oraz zmieniającego rozporządzenie (WE) 

nr 1907/2006 (Dz.UrzUEL.2008.353.1 ze zmianami).  

3.7. Dostawca zapakuje, oznakuje i wyśle Produkt niebezpieczny zgodnie 

z odpowiednimi przepisami prawa lokalnego i międzynarodowego 

zawartymi w REACH/CLP, a odnoszącymi się do dostawy Produktu. 

Dostawca będzie odpowiedzialny za szkody powstałe w wyniku 

niewłaściwego opakowania i oznakowania Produktu.  

3.8. Pozostałe specyficzne wymagania wynikające z przepisów prawa lub 

wdrożonych przez Zamawiającego standardów umieszczone zostaną 

w Umowie lub Zamówieniu.  

3.9. Za datę wykonania Zamówienia lub Umowy uznaje się:  

a) w przypadku Produktów – dzień, w którym Produkt zostanie 

dostarczony Zamawiającemu zgodnie z warunkami podanymi 

w Zamówieniu lub Umowie i będzie zgodny pod względem 

rodzaju, ilości i jakości, co zostanie potwierdzone stosownym 

protokołem odbioru lub innym równoważnym dokumentem; 

b)  w przypadku Usług – dzień zakończenia świadczenia Usług 

rozliczanych jednorazowo lub upływ każdego kolejnego okresu 

świadczenia Usług, jeżeli są one rozliczane okresowo. 

3.10. W żadnym wypadku podjęta kontrola, dokonana akceptacja lub 

przyjęcie Produktu nie zwalnia Dostawcy od odpowiedzialności za 

wady Produktu lub inne uchybienia w spełnieniu wymagań Zamówienia 

lub Umowy, nawet jeżeli Zamawiający mógł zauważyć ewentualne 

wady w toku odbioru.  

3.11. W przypadku Produktów, które w dalszej kolejności będą sprzedawane 

przez Zamawiającego konsumentom lub mogą być sprzedawane w 

takim charakterze, także jako część innego produktu, Dostawca 

zapewnia, że Produkty będą spełniały wymagania określone w 

Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/988 z 

dnia 10 maja 2023 r. w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów, 

zmieniającego rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

nr 1025/2012 i dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

2020/1828 oraz uchylającego dyrektywę 2001/95/WE Parlamentu 

Europejskiego i Rady i dyrektywę Rady 87/357/EWG z dnia 10 maja 

2023 r. (Dz. Urz. UE. L Nr 135, poz. 1 z późniejszymi zmianami). W 

szczególności Dostawca zobowiązuje się dostarczyć wymaganą 

dokumentację, taką jak instrukcje obsługi (jasną instrukcje i informacje 

na temat bezpieczeństwa w języku polskim łatwo zrozumiałym przez 

konsumentów), przeprowadzić i udokumentować wewnętrzną analizę 

ryzyka oraz przekazać dokumentację techniczną zawierającą co 

najmniej ogólny opis produktu i jego zasadnicze właściwości istotne dla 

oceny jego bezpieczeństwa. 

4. CENY I WARUNKI PŁATNOŚCI 

4.1. Faktury będą wystawiane na Produkty lub Usługi rzeczywiście 

zrealizowane lub wykonane. Jeżeli wymagają tego obowiązujące 

przepisy, Faktury mogą być wystawione przed momentem 

dostarczenia Produktu lub wykonania Usługi, w szczególności w celu 

udokumentowania płatności zaliczkowych. 

4.2. Wszystkie stawki, ceny oraz wynagrodzenia zostały podane 

w Zamówieniu lub Umowie w wartościach netto, do których zostanie 

doliczony podatek od towarów i usług (VAT) według stawek 

obowiązujących dla świadczenia danego rodzaju. W przypadku 

zakwestionowania przez właściwy organ podatkowy w całości lub 

w części powiększenia stawek, cen oraz wynagrodzeń podanych 

w Umowie lub Zamówieniu o kwotę podatku od towarów i usług (VAT), 

Dostawca jest zobowiązany do dokonania stosownej korekty danej 

Faktury w sposób uwzględniający stanowisko organu podatkowego 

oraz do doręczenia Zamawiającemu korekty Faktury – w terminie 7 

(siedmiu) dni od dnia otrzymania od Zamawiającego wezwania do 

dokonania korekty Faktury. Ponadto Dostawca będzie zobowiązany 

do zwrócenia Zamawiającemu kwoty podatku VAT w zakresie, w 

jakim jego odliczenie zostało zakwestionowane przez właściwy organ 

podatkowy – w terminie 14 (czternastu) dni od dnia otrzymania 

stosownego wezwania od Zamawiającego. 

4.3. Faktury będą zgodne z odpowiednimi wymaganiami w myśl 

obowiązujących przepisów, którym podlegają dostawy Produktów lub 

wykonane Usługi. 

4.4. Podstawą płatności za dostarczony Produkt lub wykonaną Usługę jest 

Faktura. 

4.5. Faktura powinna być wystawiona zgodnie z obowiązującymi w tym 

zakresie przepisami prawa. Faktura powinna zawierać 

w szczególności nazwę Produktu lub Usługi, ilość, cenę jednostkową 

oraz wartość dostarczonego Produktu lub Usługi, numer NIP 

Dostawcy, warunki i termin płatności zgodny z warunkami 

określonym w Zamówieniu lub Umowie, jak również inne elementy 

wymagane przepisami prawa. W przypadku zakupu Produktów lub 

Usług podlegających mechanizmowi podzielonej płatności, 

obowiązkiem Dostawcy jest umieszczenie na Fakturze adnotacji 

o stosowaniu mechanizmu podzielonej płatności.  

4.6. Faktury będą przesyłane do Zamawiającego po dostarczeniu Produktu 
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lub wykonaniu Usługi, o ile uwzględniając obowiązujące przepisy, 

Strony nie uzgodnią inaczej. 

4.7. Dostawca zobowiązany jest do umieszczenia na Fakturze 

i pozostałych dokumentach dostawy numeru Zamówienia 

wskazanego przez Zamawiającego. Płatność Faktur niespełniających 

tego warunku może zostać wstrzymana przez Zamawiającego.  

4.8. Termin płatności wynosi 30 (trzydzieści) dni od dnia dostarczenia 

prawidłowo wystawionej Faktury, chyba że inaczej postanowiono w 

Umowie lub Zamówieniu. Jeżeli dostawa nie zostanie zrealizowana 

zgodnie z warunkami określonymi w Zamówieniu lub Umowie, 

Zamawiający ma prawo do wstrzymania dokonania płatności, 

przedłużenia terminu płatności do czasu pełnego i prawidłowego 

wykonania przedmiotu Zamówienia lub Umowy, bądź potrącenia 

należności przysługujących mu od Dostawcy z tytułu niewykonania 

lub nienależytego wykonania przedmiotu Zamówienia lub Umowy 

oraz nieusunięcia wad czy usterek. Zamawiający będzie uprawniony 

do dokonania takiego potrącenia przed upływem terminu do zapłaty 

na podstawie jednostronnego oświadczenia woli. Nie ogranicza to 

prawa Zamawiającego do egzekwowania ewentualnie należnych kar 

umownych. 

4.9. Wszelkie płatności na podstawie Zamówienia lub Umowy będą 

realizowane przelewem z rachunku płatniczego Zamawiającego na 

rachunek płatniczy Dostawcy  wskazany na Fakturze. Za dzień 

zapłaty uznawany jest dzień obciążenia rachunku płatniczego 

Zamawiającego należną kwotą. 

4.10. W przypadku, gdy Dostawca posiada status podatnika VAT 

czynnego lub jest zobowiązany taki status posiadać, Dostawca jest 

zobowiązany zapewnić. że rachunek płatniczy wskazany przez niego 

na potrzeby dokonywania płatności określonych Umową lub 

Zamówieniem będzie skutecznie zgłoszony przez niego do Wykazu. 

W przypadku wskazania rachunku płatniczego niezgłoszonego do 

Wykazu, Zamawiający ma prawo wstrzymania płatności do czasu 

wskazania mu przez Dostawcę rachunku płatniczego zgłoszonego 

do Wykazu, bez prawa Dostawcy do naliczania jakichkolwiek 

odsetek za opóźnienie lub dochodzenia dalej idących odszkodowań. 

W przypadku dokonania płatności na  rachunek płatniczy Dostawcy 

niezgłoszony do Wykazu, Dostawca ponosi względem 

Zamawiającego, na zasadzie ryzyka, odpowiedzialność za szkodę 

doznaną przez Zamawiającego wskutek dokonania płatności na 

rachunek niezgłoszony do Wykazu. Dostawca  nie może podnosić 

względem Zamawiającego zarzutu, iż nie wykonał lub nienależycie 

wykonał czynność polegającą na weryfikacji faktu wpisania rachunku 

płatniczego do Wykazu, ponieważ nie jest to obowiązkiem 

Zamawiającego.  

4.11. Wynagrodzenie ustalone w Umowie lub Zamówieniu stanowi 

całkowite wynagrodzenie za dostarczenie Produktów lub wykonanie 

Usług nim objętych. Dostawcy nie przysługuje prawo do żądania 

zwrotu jakichkolwiek wydatków lub kosztów poniesionych w celu 

wykonania Umowy lub Zamówienia.  

5. WERYFIKACJA PRZEBIEGU WYKONYWANIA UMOWY LUB 

ZAMÓWIENIA 

5.1. Zamawiający ma prawo do przeprowadzenia w dowolnym czasie 

audytu wykonywania danej Umowy lub danego Zamówienia przez 

Dostawcę. W tym celu Zamawiający, po wcześniejszym 

powiadomieniu, ma prawo wejść na teren zakładu Dostawcy oraz 

dokonać sprawdzenia obiektów i urządzeń związanych z wykonaniem 

danej Umowy lub danego Zamówienia oraz sposobu wykonywania 

danej Umowy lub danego Zamówienia podczas godzin pracy zakładu 

Dostawcy. Zamawiający i Dostawca we własnym zakresie poniosą 

koszty, które powstały po ich stronie w związku z przeprowadzaniem 

tego rodzaju audytu. 

5.2. Tego rodzaju audyty oraz ich wyniki, jak również brak 

przeprowadzenia ewentualnych audytów nie będą podstawą do 

zrzeczenia się przez Zamawiającego praw (roszczeń), wynikających z 

przepisów prawa  oraz z danego Zamówienia lub Umowy. 

6. GWARANCJA JAKOŚCI I POSTĘPOWANIE REKLMACYJNE 

6.1. Dostawca gwarantuje, że dostarczany Produkt będzie odpowiadał 

uzgodnieniom zawartym w Umowie lub Zamówieniu, będzie wolny od 

jakichkolwiek wad fizycznych lub prawnych, które zmniejszałyby jego 

wartość lub użyteczność ze względu na cel wynikający z Umowy lub 

Zamówienia lub przeznaczenia Produktu. Dostawca udziela gwarancji 

na okres 3 (trzech) lat od dnia jego dostarczenia do Zamawiającego, 

chyba że w Zamówieniu lub Umowie określony jest inny okres 

gwarancji. W przypadku Produktów podlegających legalizacji lub 

innemu dopuszczeniu na mocy powszechnie obowiązujących 

przepisów prawa, okres gwarancji odpowiada minimalnemu okresowi 

obowiązywania legalizacji lub innego dopuszczenia ze strony 

uprawnionego organu. Powyższe postanowienia stosuje się również 

do tych Usług, w wyniku których określony Produkt jest wykonany lub 

dostarczony przez Dostawcę. W przypadku pozostałych Usług 

Dostawca gwarantuje, że zostały one wykonane z należytą 

starannością, wynikającą z profesjonalnego charakteru jego 

działalności.  

6.2. Jeżeli w wyniku przeprowadzonych kontroli lub analiz Produktu lub 

w trakcie jego użytkowania zostanie stwierdzona niezgodność cech 

Produktu z Zamówieniem, Umową, uzgodnioną specyfikacją lub 

specyfikacją stanowiącą część Umowy lub niezgodność z przepisami 

prawa, Zamawiający zgłosi Dostawcy reklamację w ciągu 14 

(czternastu) dni od daty jej stwierdzenia. 

6.3. Dostawca obowiązany jest ustosunkować się do treści reklamacji w 

terminie 5 (pięciu) dni roboczych od daty jej otrzymania. Brak 

odpowiedzi będzie jednoznaczny z uznaniem reklamacji. 

6.4. Przy braku porozumienia Stron co do zasadności reklamacji będzie 

ona rozstrzygana przez niezależną jednostkę weryfikacyjną. Koszty 

wynagrodzenia jednostki weryfikacyjnej ponosi Zamawiający tylko 

w przypadku, gdy reklamacja będzie nieuzasadniona, zaś we 

wszystkich innych przypadkach koszty wynagrodzenia jednostki 

weryfikacyjnej ponosi Dostawca. W przypadku braku porozumienia co 

do podmiotu, który ma pełnić rolę niezależnej jednostki weryfikacyjnej, 

prawo do jej wskazania przysługuje Zamawiającemu.  

6.5. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek wad Produktów lub Usług 

Zamawiający może, według swojego wyboru, zażądać wymiany 

Produktu na wolny od wad, ponownej realizacji Usługi albo zażądać 

obniżenia ceny lub wynagrodzenia, przy czym koszty wymiany 

Produktu lub ponownego świadczenia Usługi ponosi Dostawca. 

6.6. Dostawca jest zobowiązany do usunięcia wady Produktu lub Usługi 

w terminie wyznaczonym przez Dostawcę, nie dłuższym  niż 

14 (czternaście) dni. Zgłoszenie żądania przeprowadzenia badania 

przez niezależną jednostkę weryfikacyjną w terminie, o którym mowa w 

pkt. 6.3 OWZ, przerywa bieg tego terminu do czasu rozstrzygnięcia 

jednostki weryfikacyjnej. W przypadku bezskutecznego upływu terminu 

na usunięcie wady Zamawiający ma prawo zlecić jej usunięcie 

wybranemu przez siebie podmiotowi trzeciemu na koszt i ryzyko 

Dostawcy. 

6.7. Postanowienia powyższe stosuje się odpowiednio w razie stwierdzenia 

przez Zamawiającego braków ilościowych otrzymanego Produktu. 

6.8. Umowa może przewidywać inne parametry usług serwisowych, aniżeli 

określone w niniejszych OWZ.  

7. PRAWA WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ 

7.1. W przypadku, gdy przedmiotem Zamówienia lub Umowy lub jednym 

z produktów końcowych danego Zamówienia lub Umowy jest Utwór, 

Dostawca zobowiązany jest przenieść na Zamawiającego, bez 

ograniczeń czasowych i terytorialnych majątkowe prawa autorskie do 

Utworu stworzonego w toku realizacji Umowy, w szczególności do 

opracowanych raportów oraz do ich części składowych. Takie prawa 

autorskie przeniesione będą na wszystkich polach eksploatacji, 

a w szczególności: (i)  w zakresie utrwalania i zwielokrotniania Utworu 

– wytwarzanie i utrwalanie jakąkolwiek techniką egzemplarzy Utworu, 

w tym techniką drukarską, reprograficzną, zapisu magnetycznego oraz 

techniką cyfrową, (ii) w zakresie obrotu oryginałem lub 

egzemplarzami, na których Utwór utrwalono – wprowadzanie do obrotu 

w całości lub w części, zbywanie, użyczenie lub najem oryginału 

Utworu albo jakiejkolwiek liczby jego egzemplarzy, (iii) w zakresie 

rozpowszechniania Utworu w sposób inny niż określony w punkcie (ii) 

powyżej – publiczne wykonanie, wystawienie, wyświetlenie, 

odtworzenie oraz nadawanie i reemitowanie, a także publiczne 

udostępnianie Utworu w taki sposób, aby każdy mógł mieć do niego 

dostęp w miejscu i w czasie przez siebie wybranym, (iv) wprowadzenie 
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Utworu do pamięci komputera, urządzeń posiadających pamięć 

elektroniczną i do sieci multimedialnej w nieograniczonej ilości nadań 

i wielkości nakładów, (v) wykorzystywanie Utworu na stronach 

internetowych oraz w utworach multimedialnych, (vi) 

wykorzystywanie Utworu do celów promocyjnych i reklamy, (vii) 

wykorzystywanie Utworu w publikacjach, których wydawcą lub 

współwydawcą jest Zamawiający. 

7.2. W celu usunięcia ewentualnych wątpliwości Strony zgodnie 

potwierdzają, że celem niniejszej Umowy jest takie ukształtowanie 

zakresu przenoszonych przez Dostawcę praw do Utworu, aby miały 

one możliwie najszerszy wymiar. W przypadku, gdy z uwagi na formę 

zawarcia Umowy lub Zamówienia przeniesienie autorskich praw 

majątkowych nie dojdzie do skutku, wówczas Dostawca udziela 

Zamawiającemu nieodwołalnej licencji niewyłącznej do korzystania 

z Utworu w ww. zakresie. Zamawiający może uzależnić wypłatę ceny 

lub wynagrodzenia od zawarcia w określonej formie, w szczególności 

w formie pisemnej, odrębnej umowy regulującej przeniesienie 

autorskich praw majątkowych do Utworu.  

7.3. Do przeniesienia majątkowych praw autorskich do Utworu lub do 

udzielenia licencji dojdzie wraz z przekazaniem Zamawiającemu 

Utworu na właściwym dla formy Utworu nośniku w wersji otwartej, 

z zastrzeżeniem zdania ostatniego pkt. 7.2 OWZ.  

7.4. Wynagrodzenie określone w Umowie lub Zamówieniu stanowi 

całkowitą zapłatę za przeniesione majątkowe prawa autorskie do 

Utworu lub do udzielonej licencji oraz do jego części składowych na 

wszystkich wskazanych polach eksploatacji oraz za przeniesione 

prawa do wykonywania zależnych praw autorskich.  

7.5. Dostawca zapewnia, że w chwili przeniesienia majątkowych praw 

autorskich lub w chwili udzielenia licencji będzie posiadał stosowne 

prawa do każdego z Utworów oraz do jego części składowych, 

w pełnym zakresie i bez ograniczeń i będzie uprawniony do 

przeniesienia ich na Zamawiającego lub do udzielenia mu licencji na 

zasadach opisanych w niniejszych OWZ.  

7.6. Dostawca zobowiązuje się do powstrzymania się od wykonywania 

autorskich prawa osobistych, gwarantuje, że osoby uprawnione z 

osobistych praw autorskich nie będą tych praw wykonywać oraz 

upoważnia Zamawiającego do wyłącznego wykonywania autorskich 

praw osobistych twórcy względem każdego z Utworów oraz jego 

części składowych, w tym w szczególności upoważnia 

Zamawiającego do ingerencji w ich integralność, dokonywania zmian, 

aktualizacji, uzupełnień, adaptacji, jak również do ich zniszczenia, 

w szczególności poprzez usunięcie zapisu cyfrowego lub zniszczenie 

nośnika. Dostawca zobowiązuje się, że upoważnienie, o którym mowa 

w niniejszym punkcie, nie zostanie przez niego cofnięte, uchylone ani 

ograniczone w czasie i zakresie terytorialnym. 

7.7. Dostawca oświadcza, że posiada wyłączne prawo do udzielania 

zezwoleń na wykonywanie zależnych praw autorskich do każdego 

z Utworów i jego części składowych. Strony postanawiają, że wraz 

z przeniesieniem praw autorskich do Utworu i jego części składowych, 

prawo wykonywania zależnych praw autorskich do Utworu i jego 

części składowych, jak również prawo do zezwalania na wykonywanie 

przedmiotowych praw zależnych przysługiwać będzie bezterminowo i 

wyłącznie Zamawiającemu.  

7.8. W razie wystąpienia przez osoby trzecie przeciwko Zamawiającemu 

z roszczeniami z powodu naruszenia praw własności intelektualnej, w 

tym w zakresie autorskich praw majątkowych, Dostawca podejmie na 

własny koszt i ryzyko wszelkie kroki niezbędne do obrony przed tymi 

roszczeniami, a w przypadku, gdy wskutek wystąpienia z takimi 

roszczeniami Zamawiający lub osoby trzecie, którym Zamawiający 

udzieli prawa do korzystania z Utworu, będą musiały zaniechać 

korzystania z Utworu w całości lub w części lub wydane zostanie 

orzeczenie zobowiązujące do zapłaty świadczenia z jakiegokolwiek 

tytułu na rzecz osób trzecich, Dostawca naprawi wszelkie szkody 

wynikające z roszczeń osób trzecich, w tym zwróci koszty i wydatki 

poniesione w związku z  tymi roszczeniami.  

8. USŁUGI 

8.1. Usługa może stanowić samodzielny przedmiot Umowy lub 

Zamówienia lub umowa dotycząca Produktu może obejmować 

również zobowiązanie do wykonania Usług, które w szczególności są 

świadczone przez Dostawcę na terenie zakładów Zamawiającego. 

8.2. Jeśli w Zamówieniu lub Umowie nie stwierdzono inaczej, przyjmuje się 

że: (i) wartość Usług zawarta jest w wartości Zamówienia/Umowy, (ii) 

wszystkie koszty związane ze świadczonymi przez Dostawcę 

Usługami, a w szczególności koszty zakwaterowania, podróży, 

ubezpieczenia personelu Dostawcy ponosi Dostawca. 

8.3. Potwierdzeniem wykonania Usługi jest protokół zdawczo-odbiorczy, 

który jest podstawą do wystawienia faktury za wykonaną Usługę. 

8.4. Jeżeli Usługa będąca przedmiotem Umowy lub Zamówienia będzie 

wykonywana na terenie zakładów Zamawiającego lub na terenie 

należącym do osoby trzeciej (na przykład u klienta Zamawiającego), 

Dostawca jest zobowiązany zapewnić personel o kwalifikacjach 

odpowiednich do właściwego i terminowego wykonania Usługi, a także 

odpowiada za bezpieczeństwo wykonywanych prac. Dostawca jest 

zobowiązany do stosowania się do wytycznych Zamawiającego lub 

osoby trzeciej, do której należy dany teren, dotyczących ubioru 

personelu, jego zachowania oraz dotyczących innych kwestii 

związanych z bezpieczeństwem oraz higieną pracy. 

8.5. Personel Dostawcy jest zobowiązany do przestrzegania przepisów 

obowiązujących na terenie zakładów Zamawiającego oraz do 

otrzymania wszelkich niezbędnych zezwoleń na wykonywanie prac. 

Dostawca ponosi pełną odpowiedzialność za szkody i straty powstałe 

wskutek działań personelu świadczącego Usługi jak za własne 

działania i zaniechania. 

8.6. Dostawca zapewnia, że świadczone przez niego Usługi są 

wykonywane właściwie i zgodnie z treścią Zamówienia lub Umowy. 

Jeżeli w okresie 24 (dwudziestu czterech) miesięcy od wykonania 

usługi stwierdzone zostaną wady, Dostawca jest zobowiązany do 

niezwłocznego ich usunięcia na własny koszt. 

8.7. Dostawca przejmuje pełne ryzyko i wszelkie ewentualne konsekwencje 

i roszczenia powstałe w związku z wykonywaną Usługą. 

8.8. Na powierzenie wykonania usług podwykonawcy Dostawca 

zobowiązany jest uzyskać pisemną zgodę Zamawiającego. 

9. USTANIE ZAMÓWIENIA LUB UMOWY ORAZ ODPOWIEDZIALNOŚĆ 

9.1. Zamawiający jest uprawniony do rozwiązania Umowy lub Zamówienia 

bez wypowiedzenia z ważnych powodów. Za ważny powód uważa się 

w szczególności: (i) naruszenie obowiązków wynikających z Umowy, 

Zamówienia lub przepisów prawa przez Dostawcę, które nie zostało 

naprawione w określonym przez Zamawiającego czasie lub którego 

skutków nie da się usunąć, (ii) sytuację, w której nabycie lub 

użytkowanie Produktu, względnie korzystanie z Usług jest lub będzie 

całkowicie lub częściowo niedozwolone w świetle obowiązujących 

przepisów prawnych. 

9.2. Jeżeli Zamawiający rozwiązuje umowę z ważnego powodu, Dostawca 

nie ma prawa do żadnych dalszych roszczeń z tytułu szkody, zwrotu 

kosztów lub zapłaty wynagrodzeń. 

9.3. W przypadku, gdy Dostawca nie przestrzega jakichkolwiek zasad lub 

warunków Umowy lub Zamówienia, Zamawiający ma prawo do 

odstąpienia od Zamówienia lub Umowy w całości lub w części bez 

dalszych zobowiązań lub odpowiedzialności i do odzyskania od 

Dostawcy wszelkich kwot wpłaconych przez Zamawiającego 

i wszelkich dodatkowych kosztów poniesionych przez Zamawiającego 

z tytułu wymiany Produktu, zakupu Produktu u alternatywnego 

dostawcy oraz za straty lub szkody poniesione w wyniku opóźnionej 

realizacji Zamówienia lub Umowy. Zamawiający może zrealizować 

uprawnienie do odstąpienia od Zamówienia lub Umowy do dnia 

wygaśnięcia uprawnień Zamawiającego z tytułu udzielonej gwarancji 

jakości lub rękojmi wynikającej z przepisów prawa (w zależności od 

tego, które z tych zdarzeń nastąpi później). Odstąpienie od Umowy lub 

Zamówienia powinno być poprzedzone wezwaniem do przywrócenia 

stanu zgodnego z Umową lub Zamówieniem w dodatkowo 

wyznaczonym w tym celu terminie, wynoszącym co najmniej 

7 (siedem) dni. Wezwanie oraz odstąpienie może zostać sporządzone 

w formie pisemnej lub dokumentowej.  

9.4. W przypadku opóźnienia w wykonaniu Przedmiotu Umowy lub 

Zamówienia z przyczyn innych niż siła wyższa Dostawca będzie 

zobowiązany zapłacić Zamawiającemu karę umowną w wysokości 1% 

(jednego procenta) wartości netto Przedmiotu Umowy lub Zamówienia 
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za każdy dzień opóźnienia. W przypadku niedochowania terminu lub 

terminów związanych ze świadczeniem Usług z przyczyn innych niż 

siła wyższa Dostawca będzie zobowiązany zapłacić Zamawiającemu 

karę umowną w wysokości 1% (jednego procenta) wynagrodzenia za 

świadczenie Usług za każdy dzień opóźnienia. W przypadku Usług 

świadczonych okresowo, podstawą do obliczenia kary umownej jest 

wynagrodzenie za okres, w którym rozpoczęło się opóźnienie. 

9.5. W przypadku opóźnienia w realizacji zobowiązań z udzielonej 

gwarancji jakości, w tym z tytułu czasu reakcji, czasu usunięcia wad 

lub usterek lub czasu dostarczenia rozwiązań zastępczych, Dostawca 

zapłaci Zamawiającemu karę umowną w wysokości 0,5% (pół 

procenta) wartości netto Przedmiotu Umowy lub Zamówienia. 

9.6. W przypadku, gdy szkoda Zamawiającego, będąca następstwem 

niewykonania lub częściowego wykonania warunków Umowy lub 

Zamówienia, jest wyższa niż kwota zastrzeżonych kar umownych, 

Zamawiający ma prawo dochodzić odszkodowania z tego tytułu na 

zasadach ogólnych. 

9.7. Rozwiązanie Zamówienia lub Umowy lub odstąpienie od niego nie 

pozbawia Zamawiającego uprawnień nabytych do dnia zaistnienia 

któregokolwiek z tych zdarzeń, w szczególności uprawnień z rękojmi, 

gwarancji jakości, kar umownych lub roszczeń związanych 

z naruszeniem obowiązku zachowania informacji w poufności.  

9.8. Niezależnie od innych postanowień niniejszych OWZ oraz 

odpowiedzialności wynikającej z przepisów prawa,  Dostawca jest 

zobowiązany zwolnić Zamawiającego z wszelkiej odpowiedzialności, 

zaś w przypadku jej poniesienia przez Zamawiającego –  jest 

zobowiązany do uiszczenia (zwrócenia) na rzecz Zamawiającego 

wszelkich poniesionych kosztów, wydatków, odszkodowań lub innych 

uzasadnionych należności, poniesionych przez Zamawiającego 

wskutek albo w związku z: (i) jakimkolwiek roszczeniem zgłoszonym 

przeciwko Zamawiającemu z tytułu rzeczywistego lub domniemanego 

naruszenia praw własności intelektualnej osoby trzeciej, związanego 

z wykonaniem Umowy lub Zamówienia, chyba że naruszenie 

nastąpiło z przyczyn leżących po stronie Zamawiającego; 

(ii) jakimkolwiek roszczeniem zgłoszonym przeciwko 

Zamawiającemu przez osobę trzecią w związku ze śmiercią, 

uszkodzeniem ciała lub jego funkcji, doznaną szkodą w mieniu, 

wynikłą z faktu lub związaną z faktem wystąpienia wad dostarczonych 

Produktów lub Usług z innych przyczyn leżących po stronie Dostawcy; 

(iii) jakimkolwiek innym roszczeniem zgłoszonym przeciwko 

Zamawiającemu przez osobę trzecią wynikłą z faktu lub związaną z 

faktem wykonania Umowy lub Zamówienia, o ile roszczenie to jest 

skutkiem niewykonania lub nienależytego wykonania Umowy lub 

Zamówienia przez Dostawcę, w tym wadliwością Produktu lub Usługi. 

10. POSTANOWIENIA I OŚWIADCZENIA DODATKOWE 

10.1. W przypadku zaistnienia siły wyższej Zamawiający zastrzega sobie 

prawo dokonania zmiany ustalonych wcześniej terminów realizacji 

Umowy lub Zamówienia. 

10.2. Zarówno Zamawiający jak i Dostawca nie będą ponosili skutków 

częściowego lub całkowitego niewykonania swoich

 zobowiązań wynikających z Zamówienia lub Umowy,  

spowodowanego  działaniem siły wyższej. Za siłę wyższą uważane 

będą wszystkie zdarzenia, jakich nie da się przewidzieć w chwili 

złożenia Zamówienia lub zawarcia Umowy ani im zapobiec i na które 

żadna ze stron nie będzie miała wpływu, w szczególności: wojna, 

zamieszki wewnętrzne, akty terrorystyczne, powódź, pożar, trzęsienie 

ziemi i inne klęski żywiołowe, ograniczenia lub zarządzenia rządowe 

albo inne akty władzy i administracji państwowej, strajki powszechne 

i branżowe oficjalnie uznane przez ogólnopolskie związki zawodowe. 

10.3. W przypadku, kiedy Zamawiający lub Dostawca nie jest w stanie 

wywiązać się ze swoich zobowiązań z powodu działania siły wyższej, 

jest on zobowiązany niezwłocznie, nie później niż w ciągu 5 (pięciu) 

dni od daty jej wystąpienia, powiadomić o tym fakcie drugą stronę. 

Analogiczny obowiązek istnieje także w przypadku, gdy działanie siły 

wyższej ustanie. Jeżeli wymienione okoliczności trwają dłużej niż 1 

(jeden) miesiąc, Strony powinny zdecydować o dalszym wykonywaniu 

Zamówienia lub Umowy. 

10.4. Zamawiający może dokonać zmiany potwierdzonych wcześniej 

warunków Umowy lub Zamówienia (terminów dostaw, ilości) lub 

odstąpić od Umowy lub Zamówienia również z innych przyczyn niż siła 

wyższa, w szczególności w przypadku przeszkód natury logistycznej 

lub wynikających z ograniczenia zdolności produkcyjnych. Odstąpienie 

od Umowy lub Zamówienia powinno nastąpić nie później niż w terminie 

3 (trzech) miesięcy od dnia zawarcia odpowiednio Umowy lub 

Zamówienia, nie później jednak niż do dnia jego wykonania. 

10.5. Zamawiający oświadcza, że posiada status dużego przedsiębiorcy 

w rozumieniu art. 4 pkt 6 ustawy z dnia 8 marca 2013 roku 

o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom w transakcjach 

handlowych. 

10.6. Dostawca jest zobowiązany: (i) przestrzegać wszelkich mających 

zastosowanie przepisów prawa oraz regulacji, w tym dotyczących 

przeciwdziałania przekupstwu lub korupcji oraz stosowania sankcji lub 

embarg; (ii) nie angażować się w żadne przedsięwzięcia, praktyki lub 

postępowania, które mogłyby stanowić wykroczenie lub przestępstwo 

w świetle powyższych wymagań; (iii) przestrzegać kodeksu etycznego 

Zamawiającego, stanowiącego Załącznik nr 1 do niniejszych OWZ 

oraz procedur Zamawiającego w zakresie przeciwdziałania 

przekupstwu oraz korupcji, przekazanych mu przez Zamawiającego; 

(iv) niezwłocznie informować Zamawiającego o wszelkich żądaniach 

lub prośbach o przekazanie jakichkolwiek korzyści, majątkowych lub 

niemajątkowych, w związku z realizacją Umowy lub Zamówienia. 

11. POUFNOŚĆ 

11.1. Wszelkie informacje wynikające wprost z niniejszych OWZ, jak również 

informacje pozyskane przez Dostawcę w związku z realizacją 

Zamówienia lub Umowy, w tym w szczególności wszelkie informacje 

organizacyjne, handlowe, techniczne dotyczące Zamawiającego i 

nieudostępniane publicznie, będą uważane za informacje poufne i jako 

takie nie będą ujawniane osobom trzecim. Zobowiązanie to nie dotyczy 

sytuacji, w których obowiązek udzielenia informacji wynika 

z bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa lub wynikających z 

nakazu uprawnionego organu władzy publicznej.  

11.2. W szczególności Dostawca zobowiązuje się traktować jako poufne 

informacje dotyczące wielkości wymiany handlowej Zamawiającego, 

stosowanych przez niego cen, upustów, specyfikacji Produktu, 

porozumień logistycznych, danych technicznych, technologicznych, 

pod rygorem odstąpienia przez Zamawiającego od Zamówienia lub 

Umowy z przyczyn zależnych od Dostawcy. 

11.3. Dostawca oświadcza, że nie będzie wykorzystywać informacji 

poufnych w innych celach, niż dla realizacji Umowy lub Zamówienia 

oraz że zapewni tym informacjom należytą ochronę stosowną do ich 

poufnego charakteru. Zobowiązanie do zachowania informacji 

w tajemnicy pozostaje w mocy po zrealizowaniu Zamówienia lub 

Umowy. 

12. OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH 

12.1. Informacje dotyczące przetwarzania danych osobowych Dostawcy, 

w przypadku gdy jest on osobą fizyczną, stanowią Załącznik nr 2 do 

niniejszych OWZ.  

12.2. Na potrzeby realizacji Zamówienia lub Umowy Strony, jako niezależni 

administratorzy danych, przekazywać będą sobie nawzajem dane 

osobowe osób, które będą odpowiadały za prawidłową realizację 

zobowiązań Strony oraz za zawarcie, zmianę lub rozwiązanie 

Zamówienia lub Umowy.  

12.3. Podstawą prawną przetwarzania danych osób, o których mowa w ust. 

12.2 powyżej oraz w innych postanowieniach niniejszych warunków, 

Umowy lub Zamówienia, jest prawnie uzasadniony interes każdej ze 

Stron, o którym mowa w art. 6 ust. 1 lit. f Rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. 

w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 

danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych 

oraz uchylenia dyrektywy 95/46fWE (ogólne rozporządzenie 

o ochronie danych, zwane dalej RODO), związany z realizacją 

postanowień Zamówienia lub Umowy. Tam, gdzie ma to zastosowanie, 

podstawą prawną przetwarzania danych tych osób może być art. 6 ust. 

1 lit. c RODO (przetwarzanie jest niezbędne do wypełnienia obowiązku 

prawnego ciążącego na administratorze). 

12.4. Zakres danych przetwarzanych przez jedną ze Stron, w zakresie osób 
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fizycznych występujących w imieniu drugiej Strony, obejmuje jej imię, 

nazwisko, służbowy numer telefonu, służbowy adres poczty 

elektronicznej oraz informacje zawarte w pisemnym pełnomocnictwie, 

w przypadku powstania potrzeby jego przedłożenia.  

12.5. Dostawca zobowiązuje się do poinformowania, w imieniu 

Zamawiającego, osób fizycznych występujących w imieniu Dostawcy 

względem Zamawiającego w jakiejkolwiek sprawie związanej 

z realizacją Zamówienia lub Umowy lub w jakiejkolwiek sprawie 

związanej z zawarciem, zmiana lub ustaniem Zamówienia lub Umowy 

o konieczności przekazania ich danych na te potrzeby, w tym o celu, 

zakresie oraz zasadach przetwarzania danych przez Zamawiającego. 

Realizacja obowiązku nastąpi poprzez przekazanie tym osobom 

dokumentu stanowiącego Załącznik nr 3 do niniejszych OWZ.  

12.6. Zamawiający zobowiązuje się do poinformowania, w imieniu 

Dostawcy, osób fizycznych występujących w imieniu Zamawiającego 

względem Dostawcy w jakiejkolwiek sprawie związanej z realizacją 

Zamówienia lub Umowy lub w jakiejkolwiek sprawie związanej 

z zawarciem, zmiana lub ustaniem Zamówienia lub Umowy 

o konieczności przekazania ich danych na te potrzeby, w tym o celu, 

zakresie oraz zasadach przetwarzania danych przez Dostawcę. 

Realizacja obowiązku nastąpi pod warunkiem przekazania przez 

Dostawcę dokumentu, zawierającego wszystkie dane wymagane na 

podstawie art. 14 RODO. 

13. KLAUZULA SANKCYJNA 

13.1. Na potrzeby niniejszego artykułu, następujące terminy będą miały 

znaczenie przypisane im poniżej: (i) Lista Sankcyjna – lista osób, 

podmiotów lub jednostek organizacyjnych nieposiadających 

osobowości prawnej, publikowana na podstawie Przepisów 

Sankcyjnych lub stanowiąca opracowanie wniosków wynikających 

z Przepisów Sankcyjnych przyjmowanych przez Organy Sankcyjne; 

(ii) Organy Sankcyjne – Organizacja Narodów Zjednoczonych, Unia 

Europejska, Europejski Obszar Gospodarczy, państwa członkowskie 

Unii Europejskiej i Europejskiego Obszaru Gospodarczego, Stany 

Zjednoczone Ameryki Północnej, Zjednoczone Królestwo, a także 

inne podmioty o podobnym charakterze oraz organy działające w ich 

imieniu w związku z Przepisami Sankcyjnymi; (iii) Podmiot 

Sankcjonowany – osoba, podmiot lub jednostka organizacyjna: 

(a) wpisana na Listę Sankcyjną (imiennie lub poprzez zaliczenie do 

określonej grupy), lub (b) zamieszkująca, posiadająca siedzibę lub 

główne miejsce działalności w kraju objętym Przepisami Sankcyjnymi 

jako takim lub utworzona pod prawem kraju objętego Przepisami 

Sankcyjnymi jako takim, lub (c) w której władzach zasiada osoba lub 

podmiot wpisany na Listę Sankcyjną lub w której osoba, podmiot lub 

jednostka organizacyjna wpisana na Listę Sankcyjną posiada udziały, 

akcje lub inny podobny instrument prawny, lub (d) bezpośrednio lub 

pośrednio zależna, kontrolowana lub powiązana z podmiotem 

spełniającym przesłanki określone w ppkt. od (a) do (c) powyżej; (e) w 

inny sposób, aniżeli poprzez zaangażowanie kapitałowe lub osobowe, 

bezpośrednio lub pośrednio zależna od osoby, podmiotu lub jednostki 

organizacyjnej wpisanej na Listę Sankcyjną; (iv) Przepisy Sankcyjne 

– sankcje ekonomiczne, przepisy prawa, embarga handlowe, zakazy, 

środki restrykcyjne, decyzje, zarządzenia wykonawcze i inne akty, 

które zostały wprowadzone, nałożone lub są wykonywane przez 

właściwe Organy Sankcyjne. 

13.2. Dostawca oświadcza, że na dzień zawarcia Umowy zarówno 

Dostawca, jak i jego podmioty zależne lub dominujące, podmioty 

z nim powiązane oraz członkowie ich organów: (i) pozostają 

w zgodności z Przepisami Sankcyjnymi; (ii) nie są Podmiotami 

Sankcjonowanymi ani nie uczestniczą w transakcji, przez którą mogą 

z dużym prawdopodobieństwem zostać uznane za Podmioty 

Sankcjonowane; (iii) nie podlegają ani nie uczestniczą 

w postępowaniu lub dochodzeniu prowadzonym przeciwko nim 

w związku z Przepisami Sankcyjnymi; (iv) nie były i nie są 

zaangażowane w proceder obchodzenia lub unikania Przepisów 

Sankcyjnych. 

13.3. Dostawca zobowiązuje się, że w okresie obowiązywania Umowy: 

(i) w sytuacji gdy na podstawie Umowy zapłata będzie przysługiwać 

Dostawcy, to nie będzie ona (bezpośrednio ani pośrednio) dostępna 

dla Podmiotu Sankcjonowanego ani nie zostanie użyta do osiągnięcia 

korzyści przez Podmiot Sankcjonowany, także w postaci dywidendy; 

(ii) w sytuacji objęcia Dostawcy, jego podmiotów zależnych lub 

dominujących, ich przedsięwzięć lub członków ich organów Przepisami 

Sankcyjnymi, które skutkowałyby niemożliwością kontynuacji 

współpracy, powstrzyma się od działań, które naruszałyby Przepisy 

Sankcyjne; (iii) będzie prowadzić działalność zgodnie z prawem, w 

szczególności Przepisami Sankcyjnymi; (iv) dołoży wszelkich starań, 

aby nie nabywać produktów lub usług, służących wykonywaniu 

Produktów na rzecz Zamawiającego, od Podmiotów 

Sankcjonowanych; (v) zapewni, że jego podmioty zależne lub 

dominujące, ich przedsięwzięcia oraz członkowie ich organów, 

w zakresie swoich możliwości, będą spełniać zobowiązania, o których 

mowa powyżej; (vi) pokryje wszelkie szkody Zamawiającego powstałe 

w związku z roszczeniami lub sankcjami powstałymi na podstawie 

Przepisów Sankcyjnych; (vii) poinformuje Zamawiającego 

o szczegółach postępowania lub dochodzenia prowadzonego 

w związku z Przepisami Sankcyjnymi przeciwko niemu, jego 

podmiotom zależnym lub dominującym, ich przedsięwzięciom oraz 

członkom ich organów, jak również o podjętych krokach w związku 

z tymi postępowaniami lub dochodzeniami, niezwłocznie ale nie 

później niż w terminie 2 (dwóch) dni od daty powzięcia informacji o 

takim zdarzeniu.  

14. BEZPIECZEŃSTWO I HIGIENA PRACY 

14.1.  Dostawca jest zobowiązany, odpowiednio do zakresu zleconych prac, 

zapewnić właściwy poziom bezpieczeństwa i higieny pracy, oraz 

pomieszczenia sanitarno-higieniczne dla swoich pracowników i innych 

osób pracujących na jego rzecz, które spełniają wymogi wynikające 

z obowiązujących przepisów. W przypadku realizacji prac na terenie 

jednostek organizacyjnych Zamawiającego Strony w trybie roboczych 

ustaleń mogą postanowić, że stosowne pomieszczenia zostaną 

zapewnione przez Zamawiającego.  

14.2. Dostawca zapewni prowadzenie robót zgodnie z przepisami z zakresu 

bezpieczeństwa i higieny pracy oraz przeciwpożarowymi, 

a w szczególności ponosi odpowiedzialność za posiadanie przez 

pracowników aktualnych badań lekarskich oraz odpowiednich szkoleń 

BHP, jak również za właściwe przechowywanie materiałów i urządzeń. 

14.3. Dostawca zapozna swoich pracowników z zagrożeniami dla 

bezpieczeństwa i zdrowia podczas pracy w miejscu realizacji Umowy 

lub Zamówienia. 

14.4. Dostawca ponosi pełną odpowiedzialność za konstrukcję własnych 

rusztowań, pomostów roboczych oraz innych urządzeń 

wykorzystywanych przez niego do realizacji danego świadczenia. Przed 

użyciem rusztowań lub urządzeń należących do osób trzecich, w tym 

do Zamawiającego, Dostawca jest zobowiązany je sprawdzić i ponosi 

wyłączną odpowiedzialność za ich użycie. W najszerszym dozwolonym 

przez przepisy prawa zakresie Dostawca zwalnia z tej 

odpowiedzialności Zamawiającego.  

14.5. W celu ochrony mienia oraz zapobiegania wypadkom przy pracy, 

Dostawca jest zobowiązany przestrzegać wszystkich przepisów 

z zakresu bezpieczeństwa i higieny pracy, ochrony przeciwpożarowej, 

zasad sztuki budowlanej oraz reguł bezpiecznej pracy. Dodatkowo, 

w przypadku realizacji prac w jednostkach organizacyjnych 

Zamawiającego, Dostawca zobowiązany jest przestrzegać 

obowiązujących tam instrukcji i procedur Zamawiającego, które zostały 

mu w tym celu przekazane.    

14.6. Dostawca ponosi odpowiedzialność za noszenie przez zatrudnione 

przez siebie osoby odzieży ochronnej oraz roboczej, kasków, 

bezpiecznych butów, identyfikatorów imiennych oraz przestrzeganie 

przez nich przepisów o ochronie osobistej. Dostawca powinien 

zaopatrzyć swoich pracowników we właściwe i w odpowiedniej ilości 

środki ochrony osobistej. Zamawiający ma prawo żądać opuszczenia 

terenu realizacji prac przez  pracowników Dostawcy, którzy nie będą 

nosili środków ochrony osobistej. 

14.7. Jeżeli zabezpieczenia w zakresie BHP są zapewniane przez 

Zamawiającego, będą one przekazane przez Zamawiającego 

i odebrane przez Dostawcę. Dostawca jest zobowiązany utrzymywać je 

w należytym stanie oraz – w razie potrzeby – uzupełniać. Po 

zakończeniu prac należy je we właściwym, niepogorszonym stanie 

przekazać Zamawiającemu. Jeżeli okaże się, że do prowadzenia prac 
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konieczny jest czasowy demontaż przykrycia otworów, balustrad lub 

innych urządzeń budowlanych, należy je po zakończeniu robót 

natychmiast przywrócić do stanu poprzedniego. W okresie demontażu 

zabezpieczeń miejsca niebezpieczne muszą być ogrodzone i 

oznaczone w inny sposób odpowiadający zasadom BHP.  

14.8. Dostawca ponosi odpowiedzialność za wszelkie osoby i skutki ich 

pobytu w miejscu realizacji prac i zobowiązany jest do zapewnienia 

niedopuszczania osób nieuprawnionych do miejsca realizacji prac. 

W celu realizacji tego zobowiązania Dostawca na bieżąco będzie 

przedstawiał ochronie danej jednostki organizacyjnej oraz 

Zamawiającemu ewidencję osób upoważnionych do przebywania 

w miejscu realizacji prac.  

14.9. Dostawca zobowiązany jest do przedstawienia, do wglądu oraz na 

żądanie Zamawiającego, orzeczeń lekarskich potwierdzających 

zdolność do pracy oraz zaświadczeń o odbyciu szkoleń wstępnych 

i okresowych z zakresu BHP oraz wszelkich szkoleń, certyfikatów 

potwierdzających wymagane uprawnienia do wykonywania prac 

specjalistycznych, w odniesieniu do wszystkich osób wyznaczonych 

przez Dostawcę do prac w danej jednostce organizacyjnej 

Zamawiającego. 

14.10. Przed przystąpieniem do prac na terenie rozlewni lub terminala, 

wszystkie osoby wykonujące prace z ramienia Dostawcy muszą odbyć 

szkolenie wewnętrze dotyczące bezpieczeństwa, przeprowadzane 

przez Zamawiającego.  

14.11. Dostawca zobowiązany jest do wyposażenia pracowników w odzież 

antyelektrostatyczną, obuwie ochronne antyelektrostatyczne oraz 

hełm ochronny. Wymienione środki ochrony indywidualnej są 

warunkiem koniecznym do wejścia na teren rozlewni lub terminala. 

14.12. Prace montażowe z użyciem narzędzi elektrycznych oraz prace 

gorące (spawanie, szlifowanie, itp.) wymagają od Dostawcy uzyskania 

pisemnego pozwolenia na prace wydawanego przez wyznaczone 

osoby przez Zamawiającego. W pozwoleniu na pracę Zamawiające 

określa szczegółowe wymagania bezpieczeństwa dla danego rodzaju 

prac. 

14.13. Pracownicy Dostawcy mogą poruszać się po terenie rozlewni lub 

terminala tylko po wyznaczonych ciągach komunikacyjnych i tylko do 

miejsc ściśle określonych, powiązanych z realizacją Umowy lub 

Zamówienia. 

15. OBOWIĄZKI DOSTAWCY ZWIĄZANE Z OCHRONĄ ŚRODOWISKA

15.1. Dostawca jest zobowiązany do przestrzegania obowiązujących

przepisów prawa związanych z ochroną środowiska, 

z uwzględnieniem wymagań i procedur środowiskowych 

Zamawiającego, jeżeli takie zostaną podane do wiadomości 

Dostawcy. 

15.2. Dostawca jest zobowiązany postępować z odpadami, wytworzonymi 

w czasie realizacji Umowy, zgodnie z zasadami określonymi 

w obowiązujących przepisach oraz ewentualnych wytycznych 

Zamawiającego oraz usuwać je na własny koszt z terenu realizacji 

Umowy lub Zamówienia, chyba że Zamawiający postanowi 

o zagospodarowaniu odpadów w inny sposób. Powyższe dotyczy

w szczególności mas ziemnych, gruzu oraz innego rodzaju odpadów

budowlanych, pozyskanych w toku ewentualnych robót budowlanych

wykonywanych w jednostkach organizacyjnych Zamawiającego.

15.3. Dostawca jest zobowiązany prowadzić prace w sposób 

uwzględniający ochronę powierzchni ziemi, powietrza i stanu 

akustycznego środowiska oraz zabezpieczający przed awariami lub 

incydentami środowiskowymi. 

15.4. Dostawca jest zobowiązany do ograniczania negatywnego 

oddziaływania prac na środowisko naturalne oraz monitorowania 

i pomiarów tego wpływu, zgodnie z wytycznymi Zamawiającego. 

15.5. Dostawca ponosi pełną odpowiedzialność za naruszenie przepisów 

dotyczących ochrony środowiska na terenie realizacji prac i terenie 

przyległym, zanieczyszczenia powietrza, wody i gruntu, ochrony 

roślinności oraz emisji hałasu, w stopniu całkowicie zwalniającym od 

tej odpowiedzialności Zamawiającego. 

15.6. Ewentualne kary lub roszczenia związane z naruszeniem przepisów 

ochrony środowiska, wynikające z działalności Dostawcy, ponosi 

w całości Dostawca. Jeżeli takie kary lub roszczenia zostaną nałożone 

na Zamawiającego lub będą od niego dochodzone, Dostawca jest 

zobowiązany do ich zwrotu na podstawie stosownego dokumentu 

księgowego. 

15.7. Dla wszystkich materiałów budowlanych i pomocniczych należy 

przestrzegać przepisów o postępowaniu z materiałami 

niebezpiecznymi.  

16. POSTANOWIENIA KOŃCOWE

16.1. Dokonanie przez Dostawcę cesji wierzytelności oraz innych praw lub

obowiązków wynikających z Zamówienia lub Umowy będzie możliwe 

tylko i wyłącznie za uprzednią pisemną zgodą Zamawiającego. 

16.2. W przypadku prawnej nieskuteczności lub nieważności niektórych 

postanowień niniejszych OWZ pozostałe postanowienia nie tracą 

swojej ważności. W przypadku, gdyby niektóre postanowienia OWZ 

okazały się nieważne lub nieskuteczne, Strony zobowiązują się do 

podjęcia negocjacji mających na celu uzupełnienie Zamówienia lub 

Umowy w niezbędnym zakresie.  

16.3. W przypadku sprzeczności postanowień OWZ z postanowieniami 

Zamówienia lub Umowy, zastosowanie znajdują postanowienia 

Zamówienia lub Umowy, z tym że nie wyłącza to stosowania 

pozostałych postanowień OWZ. 

16.4. Do Zamówienia lub Umowy znajdują zastosowanie wyłącznie 

obowiązujące przepisy prawa polskiego. Wyłącza się stosowanie przez 

Strony Konwencji Narodów Zjednoczonych o umowach

międzynarodowej sprzedaży towarów z 1980 roku. 

16.5. Wszelkie spory będą rozstrzygane w pierwszej kolejności polubownie, 

a w przypadku braku porozumienia, przez sąd właściwy dla siedziby 

Zamawiającego. 

16.6. Wszelkie zmiany, dodatkowe uzgodnienia, zawieszenia lub 

wypowiedzenia warunków Zamówienia lub Umowy wymagają formy 

pisemnej lub dokumentowej pod rygorem nieważności i muszą być 

w tej formie zaakceptowane przez obie Strony, z zastrzeżeniem 

postanowień zawartych w pkt. 16.2 oraz 16.7 OWZ. 

16.7. Zamawiający zastrzega sobie prawo do okresowej weryfikacji oraz 

zmiany postanowień OWZ. W przypadku wprowadzenia zmiany do 

OWZ w trakcie realizacji danego Zamówienia lub danej Umowy, 

Zamawiający poinformuje o tym fakcie Dostawcę. Od tego dnia 

wiążące dla Stron są postanowienia zaktualizowanych OWZ, z tym że 

Dostawcy nie obowiązują nowo wprowadzone postanowienia OWZ 

sprzeczne z treścią Umowy lub Zamówienia. W takim przypadku oraz 

w tym zakresie stosuje się dotychczasowe postanowienia OWZ. 

Zaktualizowane OWZ mają w pełni zastosowanie do kolejnych 

Zamówień lub Umów zawartych pomiędzy Stronami.  

16.8. Niniejsze OWZ (OWZ Gaspol S.A. wer. 4 z dnia 6.11.2024) 

obowiązują od dnia 6 listopada 2024 roku do dnia zatwierdzenia 

kolejnej wersji OWZ, potwierdzonej podpisem elektronicznym 

osoby uprawnionej do reprezentowania GASPOL oraz Radcy 

prawnego GASPOL.  

ZATWIERDZAM DO STOSOWANIA W UMOWACH I ZAMÓWIENIACH 

UDZIELANYCH PRZEZ GASPOL S.A. Z SIEDZIBĄ W WARSZAWIE 

____________________________________ 

Robert Urbański – Dyrektor Finansowy, 

Prokurent 

____________________________________ 

Michał Faliszewski – Radca prawny 



Działamy w sposób uczciwy
Uczciwość to podstawa w SHV Energy. Oczekujemy od naszych 
partnerów biznesowych, że będą przestrzegać wszystkich 
obowiązujących przepisów i działać uczciwie w każdym zakresie.

Zezwolenie na prowadzenie działalności: Nasi partnerzy biznesowi 
muszą posiadać niezbędne koncesje, licencje, wpisy i certyfikaty, 
które są wymagane do prowadzenia działalności gospodarczej w 
miejscu jej wykonywania.

Prawo konkurencji: Nasi partnerzy biznesowi muszą konkurować 
w sposób uczciwy oraz muszą postępować zgodnie z regulacjami 
antymonopolowymi i dotyczącymi ochrony konkurencji, 
obowiązującymi w krajach, w których prowadzą działalność. 
Partnerzy biznesowi nie mogą zawierać porozumień ani stosować 
innych nielegalnych praktyk ograniczających konkurencję, 
w szczególności zmów cenowych, podziałów rynków lub 
nadużywania pozycji dominującej.

Zwalczanie łapownictwa i korupcji: Oczekujemy od naszych 
partnerów biznesowych, że będą konkurować na rynku dzięki 
zaletom swoich produktów. Oznacza to, że nigdy nie będzie 
miało miejsca wręczanie ani przyjmowanie łapówek lub innych 
korzyści materialnych w zamian za załatwienie danej sprawy, ani 
też nie będzie miało miejsca przekazywanie drobnych gratyfikacji 
w zamian za załatwienie sprawy. Oczekujemy od partnerów 
biznesowych oraz od ich pracowników i przedstawicieli, że będą 
przestrzegać obowiązujących w SHV Energy zasad dotyczących 
wręczania prezentów i okazywania gościnności. Jakakolwiek forma 
szantażu, korupcji lub malwersacji jest stanowczo zabroniona i 
może skutkować natychmiastowym rozwiązaniem umowy.

Konflikt interesów: Nasi partnerzy biznesowi powinni wykonywać 
swoją działalność w sposób jawny i przejrzysty oraz jak najbardziej 
uczciwie. Nasi partnerzy biznesowi muszą nas niezwłocznie 
poinformować o potencjalnym konflikcie interesów przed 
nawiązaniem relacji biznesowych, jak również w trakcie współpracy 
biznesowej. Ponadto, nasi partnerzy biznesowi nie mogą udzielać 
finansowego ani innego wsparcia partiom politycznym, które 
mogłoby mieć wpływ na transakcje realizowane z SHV Energy lub 
na jej rzecz.

Kontrola eksportu i importu: Nasi partnerzy biznesowi muszą 
stosować się do wszystkich stosownych regulacji dotyczących 
kontroli eksportu lub importu i dostarczać prawidłowe oraz 
zgodne z prawdą informacje na ten temat organom celnym i 
innym instytucjom w razie istnienia takiego obowiązku. Partnerzy 
biznesowi identyfikują oraz zarządzają ograniczeniami w handlu 
mającymi zastosowanie do ich współpracy z SHV Energy, w tym 
ograniczeniami odnoszącymi się do krajów lub podmiotów objętych 
środkami ograniczającymi, sankcjami lub innymi podobnymi 
instrumentami. SHV Energy nie akceptuje żadnych towarów 
lub usług pochodzących od osób, podmiotów, rządów lub z 
określonych krajów, jeżeli naruszałoby to obowiązujące regulacje o 
sankcjach lub środkach ograniczających.

Partnerzy Biznesowi – 
Kodeks Postępowania

Spółki tworzące grupę kapitałową SHV Energy prowadzą 
działalność gospodarczą zgodnie z zasadami bezpieczeństwa i 
higieny pracy, postępując uczciwie oraz dbając o pracowników 
i środowisko. Ilekroć w niniejszym kodeksie jest mowa o SHV 
Energy, należy przez to rozumieć zarówno SHV Energy N.V., jak 
i każdą spółkę należącą do grupy kapitałowej SHV Energy, w 
tym GASPOL S.A. Naszym celem jest nawiązywanie współpracy z 
partnerami biznesowymi, którzy wyznają podobne zasady 
i razem z nami będą ich przestrzegać oraz udoskonalać. W 
niniejszym kodeksie zaprezentowano zachowania zgodne z 
wyznawanymi przez nas zasadami, których przestrzegania 
oczekujemy od naszych partnerów biznesowych.

Prowadzimy działalność 
gospodarczą w sposób bezpieczny
W naszej działalności dokładamy wszelkich starań, by zapewnić 
naszym pracownikom i partnerom biznesowym miejsca pracy, 
w których przestrzega się zasad bezpieczeństwa i higieny. 
Oczekujemy od naszych partnerów biznesowych, że pomogą nam w 
osiągnięciu tego celu.

Bezpieczeństwo i higiena pracy: W stosownych przypadkach nasi 
partnerzy biznesowi muszą poinformować swoich pracowników i 
wykonawców o systemie zarządzania bezpieczeństwem i higieną 
pracy w SHV Energy, a także o zasadach dotyczących ratowania 
życia w SHV Energy oraz o wszystkich stosownych wymogach 
prawnych odnoszących się do bezpieczeństwa i higieny pracy. 
Partnerzy biznesowi powinni potwierdzić, że są w stanie sprostać 
odpowiednim wymaganiom i zawsze ich przestrzegać – w pracy, 
podczas wizyt u klientów oraz w czasie podróży służbowych. 
Pracownicy oraz inne osoby zatrudnione przez naszych 
partnerów biznesowych powinni zawsze przestrzegać procedur 
bezpieczeństwa. Oczekujemy od naszych partnerów biznesowych, 
że będą natychmiast zgłaszać oraz kontrolować wszelkie zagrożenia 
oraz incydenty związane z bezpieczeństwem.

Alkohol i narkotyki: Nasi partnerzy biznesowi muszą zapewnić, aby 
kontrole SHV Energy dotyczące spożywania alkoholu lub 
przyjmowania narkotyków były skutecznie przeprowadzane w 
każdym miejscu wykonywania pracy lub świadczenia usług przez 
osoby zatrudnione przez partnera biznesowego – niezależnie 
od tego, czy przebywają one w pomieszczeniach partnera 
biznesowego, pomieszczeniach SHV Energy, czy w jakimkolwiek 
innym miejscu.

Godziny pracy: Nasi partnerzy biznesowi muszą dopilnować, by ich 
pracownicy nie byli zobowiązani do świadczenia pracy przez więcej 
niż 40 godzin w tygodniu (standardowy tygodniowy czas pracy) lub 
więcej niż 48 godzin w tygodniu (maksymalny tygodniowy czas 
pracy łącznie z nadgodzinami), chyba że lokalne przepisy przewidują 
tygodniowy wymiar czasu pracy z mniejszą ilością godzin. 
Pracownicy powinni mieć co najmniej jeden dzień wolny od pracy w 
okresie kolejnych siedmiu dni, chyba że przepisy krajowe lub zasady 
obowiązujące w SHV Energy narzucają dłuższy okres odpoczynku. 
Wyjątek od tej zasady może być wprowadzony tylko w sytuacji, gdy 
wymagają tego wyjątkowe okoliczności.

Powstrzymanie się od wykonywania pracy: Każda osoba pracująca 
dla SHV Energy lub zaangażowana w świadczenie usług na rzecz lub 
w imieniu SHV Energy musi przerwać pracę, jeżeli warunki jej 
wykonywania zostaną uznane za niebezpieczne.
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Liczymy, że nasi partnerzy biznesowi będą z nami 
współpracować, abyśmy mogli nieustannie doskonalić praktyki w 
zakresie BHP, uczciwości, a także dbałości o ludzi i środowisko.

Nasi partnerzy biznesowi, a także jakiekolwiek inne osoby 
zaangażowane przez partnera w celu działania w imieniu SHV 
Energy lub w celu świadczenia usług na rzecz SHV Energy, muszą 
zostać poinformowane o zasadach zawartych w niniejszym 
kodeksie oraz muszą zostać zobowiązane do postępowania 
zgodnie z jego postanowieniami.

W razie pytań dotyczących któregokolwiek z postanowień 
niniejszego kodeksu należy skontaktować się z Twoim lokalnym 
kontatem biznesowym lub wysłać e-mail na adres: 

businesspartner@shvenergy.com
Należy pamiętać, że nieprzestrzeganie wytycznych zawartych 
w niniejszym kodeksie może skutkować podjęciem czynności 
naprawczych, w tym zakończeniem współpracy biznesowej.

Dbanie o ludzi i zrównoważony rozwój to kwestie priorytetowe 
w naszej firmie, które są częścią naszej codziennej działalności. 
Oczekujemy od naszych partnerów biznesowych, aby w swoich 
działaniach oraz procedurach kierowali się dobrem ludzi i 
środowiska naturalnego w związku ze współpracą z SHV Energy.

Dobrobyt pracowników: Nasi partnerzy biznesowi muszą 
szanować prawa pracowników i godnie ich traktować, stosownie 
do wszystkich obowiązujących przepisów prawa.

Wytyczne w zakresie równego traktowania i przeciwdziałania 
mobbingowi: Oczekujemy od naszych partnerów biznesowych, 
że stworzą środowisko pracy, w którym nie ma miejsca na 
szykanowanie w zakresie fizycznym lub emocjonalnym, w 
szczególności zaś nie ma miejsca na mobbing. Podmioty, z 
którymi współpracujemy, nie prześladują ani nie dyskryminują 
nikogo ze względu na kulturę, rasę, narodowość, religię, płeć, 
niepełnosprawność, orientację seksualną, przynależność do 
organizacji, preferencje polityczne czy wiek.

Godziwe wynagrodzenie: Nasi partnerzy biznesowi powinni 
zapewnić pracownikom wynagrodzenie i świadczenia, które 
są zgodne co najmniej z minimalną kwotą ustanowioną przez 
stosowne przepisy.

Różnorodność i tolerancja: Cenimy współpracę z partnerami 
biznesowymi, którzy tworzą tolerancyjne środowisko pracy i dbają 
o to, aby ich pracownicy i kontrahenci byli zawsze traktowani z
godnością i szacunkiem.

Swoboda zrzeszania się: Oczekujemy od naszych partnerów 
biznesowych, że będą szanować wolność zrzeszania się 
pracowników. Partnerzy biznesowi nie mogą mścić się ani 
dyskryminować żadnej osoby w swoim zespole, która zdecyduje 
się skorzystać z tego prawa.

Zatrudnianie dzieci i praca przymusowa: Nasi partnerzy 
biznesowi nie mogą angażować do pracy dzieci ani wspierać 
tego typu praktyk – dotyczy to również pracy przymusowej lub 
mimowolnej, w tym pracy w ramach spłaty zadłużenia lub pracy 
niewolniczej.

Prywatność i przetwarzanie danych osobowych: Nasi partnerzy 
biznesowi muszą z poszanowaniem praw podmiotów danych 
przetwarzać dane osobowe, które posiadają w związku 
z prowadzoną działalnością. Muszą także przestrzegać 
obowiązujących przepisów dotyczących prywatności oraz 
wdrożyć system bezpieczeństwa informacji w związku ze 
współpracą z SHV Energy (w tym danych otrzymanych od 
klientów i pracowników) przed ujawnieniem, modyfikacją, 
zniszczeniem lub wykorzystaniem w jakimkolwiek innym celu niż 
to zostało określone. Dane muszą zostać bezpiecznie zniszczone 
lub zwrócone, gdy przestaną być potrzebne dla realizacji celów ich 
przetwarzania.

Korzystanie z zasobów spółki: Gdy dla osiągnięcia celów 
biznesowych konieczne jest wykorzystanie zasobów SHV Energy, 
nasi partnerzy powinni korzystać z nich w sposób odpowiedni, co 
dotyczy również systemów, sieci i pomieszczeń.

Dokumentacja: Nasi partnerzy biznesowi muszą sporządzać 
oraz posiadać dokładną, kompletną i na bieżąco aktualizowaną 
dokumentację dotyczącą zdarzeń, które mogą mieć znaczenie 
dla współpracy ze spółkami SHV Energy. Dokumentacja musi być 
przechowywana stosownie do obowiązujących przepisów prawa.

Własność intelektualna oraz informacje poufne: Nasi partnerzy 
biznesowi muszą przestrzegać praw własności intelektualnej, 
w tym praw przysługujących spółkom z grupy SHV Energy. 
Partnerzy biznesowi muszą dysponować odpowiednimi środkami, 
aby nie dopuścić do ujawnienia lub nieupoważnionego użycia 
jakichkolwiek informacji poufnych, udostępnionych im przez 
SHV Energy.

Prowadzimy działalność dbając o ludzi i środowisko
Zgłaszanie naruszeń i podejrzeń naruszeń: SHV Energy posiada 
wdrożone rozwiązanie, które umożliwia osobom fizycznym 
zgłaszanie naruszeń lub podejrzeń występowania naruszeń 
przepisów prawa lub zasad określonych w niniejszym kodeksie, 
które mogą wpływać na interesy SHV Energy. Nasi partnerzy 
biznesowi powinni poinformować swoich pracowników i inne 
zainteresowane podmioty o procedurach stosowanych w celu 
zgłaszania naruszeń lub potencjalnych naruszeń przepisów prawa 
lub zasad określonych w niniejszym kodeksie. Wszelkie zgłoszenia 
powinny być wyjaśniane w sposób uczciwy i przejrzysty, 
który szanuje poufność zgłoszeń i zakazuje podejmowania 
działań odwetowych wobec osób zgłaszających naruszenia lub 
potencjalne naruszenia.

Oddziaływanie na środowisko: Nasi partnerzy biznesowi muszą 
przestrzegać wszystkich stosownych przepisów dotyczących 
ochrony środowiska i posiadać wszelkie niezbędne zezwolenia. 
Oczekujemy od nich, że będą używać surowców, energii oraz 
innych zasobów naturalnych w sposób efektywny oraz że będą 
ograniczać ilość odpadów, emisji i hałasu.

Społeczeństwo i lokalne społeczności: Oczekujemy od naszych 
partnerów biznesowych, że będą przykładnymi obywatelami, 
którzy dbają o interes społeczności, w której funkcjonują, oraz 
że będą wywierać na nią pozytywny wpływ poprzez oferowanie 
wysokiej jakości produktów i usług.

Współpraca: Liczymy, że nasi partnerzy biznesowi będą 
współpracować z przedstawicielami SHV Energy i pomagać nam 
osiągnąć cel, jakim jest ograniczenie oddziaływania na środowisko 
w krajach, w których prowadzimy działalność.



wersja 1 (11/2020)
INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZETWARZANIA DANYCH OSOBOWYCH DOSTAWCÓW TOWARÓW LUB USŁUG NA RZECZ GASPOL S.A. 

(zleceniobiorców, wykonawców, dostawców, przewoźników lub innych osób działających w podobnym charakterze – będących osobami fizycznymi) 

Niniejszym przekazujemy informacje dotyczące przetwarzania Twoich danych osobowych przez GASPOL SPÓŁKA AKCYJNA z siedzibą w Warszawie, zgodnie 
z przepisami Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 roku w sprawie ochrony osób fizycznych w związku 
z  przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (Dz.Urz.UE.L nr 119, str. 1), dalej także jako 
„RODO”.  

GASPOL przetwarza Twoje dane, ponieważ  jesteś dostawcą towarów lub usług na rzecz GASPOL, określanym w umowie zawartej z GASPOL jako dostawca, wykonawca, 
zleceniobiorca, przewoźnik lub osoba działająca w podobnym charakterze. Z niniejszego dokumentu dowiesz się, w jaki sposób GASPOL przetwarza Twoje dane osobowe: 

Nasze dane jako administratora 
Twoich danych: 

GASPOL SPÓŁKA AKCYJNA z siedzibą w Warszawie, adres: Aleja Jana Pawła II 80, 00-175 Warszawa, wpisana do 
rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy 
w Warszawie XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod nr 0000021200, NIP 7790020583, z kapitałem 
zakładowym w wysokości 116 407 140,30 zł, wpłaconym w całości, określany w niniejszym dokumencie także jako 
„GASPOL” 

Dane kontaktowe do nas: Możesz się z nami skontaktować telefonicznie pod numerem: +48 606 800 400, za pomocą poczty elektronicznej pod 
adresem e-mail: ochronadanych@gaspol.pl lub pisemnie, przesyłając korespondencję na adres: GASPOL SPÓŁKA 
AKCYJNA, Aleja Jana Pawła II 80, 00-175 Warszawa. 

Dane kontaktowe do naszego 
Inspektora Ochrony Danych: 

W GASPOL został wyznaczony inspektor ochrony danych (dalej jako „IOD”). Możesz się z nim skontaktować za pomocą 
poczty elektronicznej pod adresem e-mail: dpo@shvenergy.com lub pisemnie, przesyłając korespondencję na adres: 
GASPOL SPÓŁKA AKCYJNA, Aleja Jana Pawła II 80, 00-175 Warszawa. Z naszym IOD możesz się kontaktować we 
wszystkich kwestiach związanych z przetwarzaniem Twoich danych osobowych, jak również w celu skorzystania z Twoich 
praw związanych z przetwarzaniem danych.  

Cele i podstawy przetwarzania przez 
nas Twoich danych oraz nasze 
prawnie uzasadnione interesy: 

Twoje dane osobowe są przetwarzane w celu: 
a) weryfikacji Twojej wiarygodności oraz w celu realizacji niezbędnych działań w postaci oceny ryzyka (prawnego,

finansowego, wizerunkowego i reputacyjnego) przed zawarciem umowy mającej na celu współpracę z Tobą oraz 
w trakcie wykonywania umowy – ponieważ przetwarzanie jest niezbędne do realizacji prawnie uzasadnionego 
interesu (art. 6 ust. 1 lit. f RODO), którym jest dążenie do niezawierania umów, które sprowadzałyby na GASPOL 
niepożądane ryzyko prawne, finansowe, wizerunkowe lub reputacyjne; realizując przedmiotowy cel możemy 
dodatkowo pozyskiwać Twoje dane z rejestrów informacji gospodarczej, wywiadowni gospodarczych oraz innych 
dostępnych źródeł informacyjnych, w tym sprawdzać informacje na Twój temat za pomocą narzędzi informatycznych 
służących weryfikacji kontrahentów;

b) zawierania umów oraz wykonywania umów zawartych z nami, w tym umowy o świadczenie usług drogą elektroniczną
w serwisie Portal Klienta/Partnera – ponieważ przetwarzanie jest niezbędne do zawarcia oraz realizacji tych umów 
(art. 6 ust. 1 lit. b RODO);

c) marketingu bezpośredniego produktów lub usług oferowanych przez nas, w tym do prowadzenia analiz obejmujących 
profilowanie (tj. korzystanie z danych osobowych do tworzenia Twojego profilu, zwłaszcza pod kątem produktów 
i usług, którymi możesz być zainteresowany), zmierzających do przedstawienia oferty, propozycji produktu czy usługi 
– ponieważ przetwarzanie jest niezbędne do realizacji prawnie uzasadnionego interesu (art. 6 ust. 1 lit. f RODO), 
którym jest możliwość realizowania marketingu bezpośredniego;

d) badania poziomu zadowolenia ze współpracy z nami lub naszymi partnerami – ponieważ przetwarzanie jest 
niezbędne do realizacji naszego prawnie uzasadnionego interesu (art. 6 ust. 1 lit. f RODO), którym jest ocena jakości 
obsługi oraz poziomu zadowolenia ze współpracy z nami lub naszymi partnerami;

e) analiz wewnętrznych, wewnętrznych audytów, działań badawczych i rozwojowych oraz raportowania wewnętrznego
– ponieważ przetwarzanie jest niezbędne do realizacji naszego prawnie uzasadnionego interesu (art. 6 ust. 1 lit. f 
RODO), którym jest prowadzenie analiz wewnętrznych, wewnętrznych audytów, działań badawczych i rozwojowych 
oraz raportowania wewnętrznego;

f) rozwoju oraz poprawy oferowanych przez nas produktów lub usług - ponieważ przetwarzanie jest niezbędne do 
realizacji naszego prawnie uzasadnionego interesu (art. 6 ust. 1 lit. f RODO), którym jest rozwój oraz poprawa 
oferowanych przez nas produktów i usług;

g) ustalenia, dochodzenia lub obrony przed roszczeniami związanymi z zawartymi pomiędzy nami umowami lub 
z przetwarzaniem Twoich danych osobowych – ponieważ przetwarzanie jest niezbędne do realizacji naszego prawnie 
uzasadnionego interesu (art. 6 ust. 1 lit. f RODO), którym jest możliwość ustalenia, dochodzenia lub obrony przed
roszczeniami;

h) realizacji wewnętrznych celów administracyjnych grupy kapitałowej SHV Energy, do której należymy, co może
obejmować udostępnianie danych osobowych w takich celach spółkom wchodzącym w skład grupy - ponieważ
przetwarzanie jest niezbędne do realizacji naszego prawnie uzasadnionego interesu (art. 6 ust. 1 lit. f RODO), którym
jest możliwość realizacji wewnętrznych celów administracyjnych grupy kapitałowej, do której należymy;

i) spełnienia ciążących na nas obowiązków prawnych wynikających z prawa Unii Europejskiej lub prawa polskiego (np. 
wobec Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, urzędów skarbowych, urzędów celno- skarbowych) – ponieważ 
przetwarzanie w tym przypadku jest niezbędne do wypełnienia wymogów prawnych, którym podlegamy (art. 6 ust. 1 
lit. c RODO).

W przypadku wyrażenia przez Ciebie zgody/zgód na przetwarzanie przez nas danych osobowych, wówczas dane osobowe 
będą przetwarzane również w celu wyrażonym w treści każdej zgody lub każdej ze zgód, które zostały przez Ciebie 
udzielone, a których udzielenie jest w pełni dobrowolne – podstawą prawną przetwarzania Twoich danych osobowych do 
tychże celów, jest Twoja dobrowolnie udzielona zgoda lub zgody (art. 6 ust. 1 lit. a RODO). W  każdym czasie możesz 
wycofać  udzieloną zgodę,  kontaktując  się  z nami na którykolwiek ze `sposobów wskazanych w niniejszym dokumencie. 

Jacy odbiorcy mogą otrzymać od nas 
Twoje dane osobowe: 

Odbiorcami Twoich danych osobowych mogą być podmioty z następujących kategorii: 
a) spółki z grupy kapitałowej SHV Energy, jeżeli będzie to niezbędne do realizacji wewnętrznych celów 

administracyjnych grupy kapitałowej lub do realizacji czynności zawieranych na podstawie umów powierzenia danych 
do przetwarzania;

b) podmioty upoważnione do ich otrzymania na podstawie obowiązujących przepisów prawa (zwłaszcza sądy, organy 
podatkowe oraz inne organy administracji publicznej);

c) nabywcy wierzytelności;
d) biura informacji gospodarczej, wywiadownie gospodarcze lub inne podmioty, zajmujące się profesjonalnie 

dostarczaniem informacji na temat kontrahentów lub zajmujących się oceną ryzyka prawnego, finansowego, 
wizerunkowego lub reputacyjnego związanego z zawieraniem umów;

e) podmioty pośredniczące w zawieraniu umów;
f) podmioty świadczące usługi: budowlane (polegające między innymi na wykonywaniu, utrzymywaniu, serwisowaniu

oraz demontażu instalacji gazowych), transportowe (zajmujące się dostawami gazu, zbiorników oraz butli), pocztowe 
i kurierskie, drukarskie i archiwizacyjne, informatyczne i nowych technologii, marketingowe, komunikacyjne
i analityczne (w tym organizujące badania poziomu zadowolenia i preferencji), obsługi telefonicznej lub
elektronicznej, płatnicze, księgowo  – finansowe, audytorskie   i kontrolne, prawne i windykacyjne, z zakresu 
niszczenia dokumentów;

g) jednostki dozoru technicznego, w zakresie jakim podanie im danych jest niezbędne do zrealizowania przez nie 
ustawowych zadań z zakresu dozoru technicznego urządzeń technicznych;

h) firmy, z którymi współpracujemy, łącząc oferowane usługi lub produkty (nasi partnerzy).

Załącznik nr 2 do OWZ Gaspol S.A. wer. 3 z dnia 6.11.2024
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Przekazanie danych do państwa 
trzeciego: 

Możemy powierzać wykonanie niektórych usług i zadań wybranym dostawcom, mającym siedzibę poza Europejskim 
Obszarem Gospodarczym ( czyli w tzw. „państwie trzecim”), w szczególności dostawcom usług oraz infrastruktury 
informatycznej (IT). W takich przypadkach dane są przekazywane do państwa trzeciego na podstawie decyzji Komisji 
Europejskiej stwierdzającej odpowiedni stopień ochrony, a w przypadku braku jego stwierdzenia, zgodnie z obowiązującymi 
regulacjami prawnymi stosowane są odpowiednie zabezpieczenia w celu stworzenia właściwego poziomu ochrony danych 
- należą do nich w szczególności standardowe klauzule umowne UE. W każdej chwili masz możliwość zażądania dalszych
informacji i otrzymania kopii odpowiednich zabezpieczeń.

Okres przechowywania Twoich 
danych: 

W zależności od celu, Twoje dane osobowe mogą być przetwarzane w różnych okresach czasu: 
a) w celu weryfikacji Twojej wiarygodności oraz w celu realizacji niezbędnych działań w postaci oceny ryzyka (prawnego, 

finansowego, wizerunkowego i reputacyjnego) przed zawarciem umowy mającej na celu współpracę z Tobą, po jej 
zawarciu oraz w trakcie wykonywania umowy – do czasu przedawnienia potencjalnej odpowiedzialności GASPOL 
(karnej, cywilnej, podatkowej oraz administracyjnej) za ewentualne naruszenia związane z nawiązaniem z Tobą 
współpracy lub do momentu, gdy stanie się oczywiste, iż taka potencjalna odpowiedzialność nie będzie od GASPOL 
egzekwowana albo do momentu wniesienia przez Ciebie sprzeciwu, jeżeli sprzeciw zgodnie z RODO zostanie
uwzględniony (w zależności od tego, które z tych zdarzeń nastąpi wcześniej);

b) w celu wykonania umów – do momentu ich rozwiązania, wygaśnięcia lub ustania w innym trybie;
c) w celu ustalenia, dochodzenia lub obrony przed roszczeniami – do momentu przedawnienia roszczeń z tytułu umów 

lub roszczeń związanych z przetwarzaniem danych osobowych albo do momentu wniesienia przez Ciebie sprzeciwu, 
jeżeli sprzeciw zgodnie z RODO będzie uzasadniony;

d) w celu marketingu bezpośredniego produktów lub usług – do momentu rozwiązania, wygaśnięcia lub ustania umów,
jako czasu, w którym występuje uzasadniony nasz interes w przetwarzaniu danych osobowych na ten cel albo do
momentu wniesienia przez Ciebie sprzeciwu;

e) w celu badania poziomu zadowolenia ze współpracy z nami lub z naszymi partnerami – do 3 miesięcy od momentu
rozwiązania, wygaśnięcia umowy lub jej ustania, jako czasu, w którym występuje uzasadniony nasz interes 
w przetwarzaniu danych osobowych na ten cel albo do momentu wniesienia przez Ciebie sprzeciwu;

f) w celu analiz wewnętrznych, wewnętrznych audytów, działań badawczych i rozwojowych oraz raportowania 
wewnętrznego – przez czas istnienia naszego prawnie uzasadnionego interesu do przetwarzania danych w tym celu
albo do momentu wniesienia przez Ciebie sprzeciwu, jeżeli sprzeciw zgodnie z RODO będzie uzasadniony;

g) w celu rozwoju oraz poprawy oferowanych przez nas produktów lub usług – do momentu rozwiązania zawartej z Tobą
umowy;

h) w celu wypełnienia ciążących na nas obowiązków prawnych – do momentu wygaśnięcia obowiązków 
przechowywania danych wynikających z przepisów prawa;

i) w celu określonym w treści każdej ze zgód, o ile takie zgody zostały przez Ciebie wyrażone – zawsze do momentu 
cofnięcia udzielonej zgody;

j) w celu realizacji wewnętrznych celów administracyjnych grupy kapitałowej SHV Energy, do której należymy – przez 
czas istnienia jakiejkolwiek innej podstawy do przetwarzania Twoich danych osobowych.

Twoje prawa związane 
z przetwarzaniem przez nas danych: 

Masz prawo: 
a) dostępu do treści swoich danych osobowych, ich sprostowania (poprawiania, uzupełniania), ograniczenia ich 

przetwarzania lub usunięcia;
b) do przenoszenia danych osobowych, które zostały nam przez Ciebie dostarczone tj. otrzymania tych danych

osobowych w ustrukturyzowanym, powszechnie używanym formacie nadającym się do odczytu maszynowego oraz 
masz prawo przesłać te dane osobowe innemu administratorowi. Jeżeli jest to technicznie możliwe, masz prawo 
żądania, aby dane osobowe zostały przesłane przez nas bezpośrednio innemu administratorowi;

c) cofnięcia każdej dotychczas  wyrażonej  zgody w dowolnym  momencie bez  wpływu na zgodność  z prawem 
przetwarzania, którego dokonano na podstawie zgody przed jej cofnięciem,

- w celu skorzystania z powyższych praw należy skontaktować się z nami lub z inspektorem ochrony danych. Dane
kontaktowe wskazane są powyżej

d) do  wniesienia  skargi  do  organu  nadzorczego  zajmującego  się   ochroną   danych   osobowych   (Prezesa
Urzędu Ochrony Danych Osobowych) w przypadku uznania, że przetwarzanie Twoich danych osobowych narusza
RODO.

Prawo do wniesienia sprzeciwu: Masz prawo, bez względu na przyczynę, do wniesienia w dowolnym momencie sprzeciwu wobec przetwarzania danych 
osobowych na potrzeby marketingu bezpośredniego. Jeżeli wniesiesz sprzeciw wobec przetwarzania danych osobowych 
do celów marketingu bezpośredniego, Twoje dane osobowe nie będą przez nas przetwarzane w tym celu. 

Masz również prawo do wniesienia w dowolnym momencie sprzeciwu wobec przetwarzania danych osobowych 
w przypadku ich przetwarzania na podstawie prawnie uzasadnionego interesu, w tym w celu: 

a) weryfikacji Twojej wiarygodności oraz w celu realizacji niezbędnych działań w postaci oceny ryzyka (prawnego, 
finansowego, wizerunkowego i reputacyjnego) przed zawarciem umowy mającej na celu współpracę z Tobą oraz 
w trakcie wykonywania umowy,

b) badania zadowolenia ze współpracy z nami lub naszymi partnerami;
c) analiz wewnętrznych, wewnętrznych audytów, działań badawczych i rozwojowych oraz raportowania 

wewnętrznego;
d) rozwoju oraz poprawy oferowanych przez nas produktów lub usług;
e) ustalenia,  dochodzenia  lub  obrony  przed  roszczeniami  związanymi  z  zawartymi  umowami  lub 

z przetwarzaniem danych osobowych;
f) realizacji wewnętrznych celów administracyjnych grupy kapitałowej SHV Energy.

Przyczyną tego sprzeciwu musi być Twoja szczególna sytuacja. Po otrzymaniu sprzeciwu przestaniemy przetwarzać Twoje 
dane w celu lub celach, co do których wyraziłeś sprzeciw, chyba że wykażemy istnienie ważnych prawnie uzasadnionych 
podstaw do przetwarzania, nadrzędnych wobec Twoich interesów, praw  i wolności lub podstaw do ustalenia, dochodzenia 
lub obrony przed roszczeniami. 
W celu skorzystania z prawa sprzeciwu możesz skontaktować się z nami lub z IOD. Dane kontaktowe wskazane są wyżej. 

Informacja o wymogu lub 
dobrowolności podania danych oraz 
konsekwencjach ich niepodania: 

Podanie danych osobowych w celu zawarcia i wykonywania łączących nas umów jest dobrowolne, ale niezbędne do ich 
zawarcia i wykonania. 
Podanie danych osobowych w związku z wyrażonymi zgodami na przetwarzanie danych osobowych, o ile zostały przez 
Ciebie wyrażone, jest zawsze dobrowolne, a ich niepodanie (nieudzielenie zgody lub jej wycofanie) nie rodzi żadnych 
konsekwencji. 
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INFORMACJA DOTYCZĄCA PRZETWARZANIA DANYCH OSOBOWYCH PRZEDSTAWICIELA DOSTAWCY/WYKONAWCY GASPOL S.A. 

(osoby reprezentującej dostawcę/wykonawcę lub wskazanej do występowania w imieniu dostawcy/wykonawcy przy realizacji umowy z GASPOL S.A.) 

Niniejszym przekazujemy informacje dotyczące przetwarzania Twoich danych osobowych przez GASPOL SPÓŁKA AKCYJNA z siedzibą w Warszawie, zgodnie 
z przepisami Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 roku w sprawie ochrony osób fizycznych w związku 
z  przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (Dz.Urz.UE.L nr 119, str. 1), dalej także jako 
„RODO”.  

GASPOL przetwarza Twoje dane osobowe, ponieważ jesteś osobą reprezentującą dostawcę/wykonawcę GASPOL przy zawieraniu, zmienianiu lub rozwiązywaniu umów 
pomiędzy dostawcą/wykonawcą a GASPOL lub zostałeś wskazany do występowania w imieniu dostawcy/wykonawcy przy realizacji umowy zawartej z GASPOL. W celu 
zapewnienia, że oświadczenia woli związane z umową będą składane w sposób prawidłowy oraz że umowa będzie realizowana w sposób należyty, GASPOL musi 
przetwarzać Twoje dane osobowe na zasadach przewidzianych w niniejszym dokumencie. Poniżej znajdziesz szczegółowe informacje na temat tego, w jaki sposób 
GASPOL przetwarza Twoje dane osobowe.  

Nasze dane jako administratora Twoich 

danych: 

GASPOL SPÓŁKA AKCYJNA z siedzibą w Warszawie, adres: Aleja Jana Pawła II 80, 00-175 Warszawa, wpisana do rejestru przedsiębiorców 

Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m. st. Warszawy w Warszawie XII Wydział Gospodarczy Krajowego 
Rejestru Sądowego pod nr 0000021200, NIP 7790020583, z kapitałem zakładowym w wysokości 116 407 140,30 zł, wpłaconym w całości, 
określany w niniejszym dokumencie także jako „GASPOL” 

Dane kontaktowe do nas: Możesz się z nami skontaktować telefonicznie pod numerem: +48 606 800 400, za pomocą poczty elektronicznej pod adresem e-mail: 
ochronadanych@gaspol.pl lub pisemnie, przesyłając korespondencję na adres: GASPOL SPÓŁKA AKCYJNA, Aleja Jana Pawła II 80, 00-
175 Warszawa. 

Dane kontaktowe do naszego Inspektora 
Ochrony Danych: 

W GASPOL został wyznaczony inspektor ochrony danych (dalej jako „IOD”). Możesz się z nim skontaktować za pomocą poczty elektronicznej 
pod adresem e-mail: dpo@shvenergy.com lub pisemnie, przesyłając korespondencję na adres: GASPOL SPÓŁKA AKCYJNA, Aleja Jana 
Pawła II 80, 00-175 Warszawa. Z naszym IOD możesz się kontaktować we wszystkich kwestiach związanych z przetwarzaniem Twoich danych 
osobowych, jak również w celu skorzystania z Twoich praw związanych z przetwarzaniem danych.  

Cele i podstawy przetwarzania przez nas 
Twoich danych oraz nasze prawnie 
uzasadnione interesy: 

Twoje dane osobowe są przetwarzane w celu: 
a) zawierania, wykonywania, zmieniania oraz rozwiązywania umów zawartych przez GASPOL z dostawcą/wykonawcą GASPOL, czyli 

podmiotem, który jest przez Ciebie reprezentowany lub w którym jesteś zatrudniony na podstawie umowy o pracę lub na podstawie 
innego stosunku prawnego – ponieważ przetwarzanie jest niezbędne do realizacji naszego prawnie uzasadnionego interesu (art. 6 ust. 
1 lit. f RODO), którym jest zawieranie, wykonywanie, zmienianie oraz rozwiązywanie tych umów oraz zapewnienie, aby umowy te były 
zawierane oraz realizowane w sposób prawidłowy z punktu widzenia interesów GASPOL oraz przepisów prawa; 

b) ustalenia, dochodzenia lub obrony przed roszczeniami związanymi z umowami zawartymi z dostawcą GASPOL lub z przetwarzaniem 
Twoich danych osobowych – ponieważ przetwarzanie jest niezbędne do realizacji naszego prawnie uzasadnionego interesu (art. 6 ust. 
1 lit. f RODO), którym jest możliwość ustalenia, dochodzenia lub obrony przed roszczeniami; 

c) spełnienia ciążących na nas obowiązków prawnych wynikających z prawa Unii Europejskiej lub prawa polskiego (np. wobec Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki, urzędów skarbowych, urzędów celno-skarbowych) – ponieważ przetwarzanie w tym przypadku jest 
niezbędne do wypełnienia wymogów prawnych, którym podlegamy (art. 6 ust. 1 lit. c RODO). 

Kategorie danych osobowych: Przetwarzamy Twoje dane osobowe w następującym zakresie: imię, nazwisko, służbowy numer telefonu, służbowy adres poczty elektronicznej, 
informacje o miejscu zatrudnienia, zaś w przypadku osób reprezentujących dostawcę/wykonawcę – także informacje o funkcji uprawniającej do 
reprezentowania dostawcy/wykonawcy. Ponadto, w przypadku przekazania nam udzielonego Tobie pełnomocnictwa, będziemy przetwarzać 
również dane zawarte w tym pełnomocnictwie.  

Jacy odbiorcy mogą otrzymać od nas Twoje 
dane osobowe: 

Odbiorcami Twoich danych osobowych mogą być podmioty z następujących kategorii:  
a) podmioty upoważnione do ich otrzymania na podstawie obowiązujących przepisów prawa (zwłaszcza sądy, organy podatkowe oraz inne 

organy administracji publicznej); 
b) podmioty świadczące usługi na rzecz GASPOL (podwykonawcy GASPOL), w szczególności usługi pocztowe i kurierskie, drukarskie 

i archiwizacyjne, informatyczne i nowych technologii, obsługi telefonicznej lub elektronicznej, płatnicze, księgowo – finansowe, 
audytorskie i kontrolne, prawne i windykacyjne, z zakresu niszczenia dokumentów; 

Przekazanie danych do państwa trzeciego: Powierzamy wykonanie niektórych usług i zadań wybranym dostawcom, mającym siedzibę poza Europejskim Obszarem Gospodarczym ( czyli 
w tzw. „państwie trzecim”), w szczególności dostawcom usług oraz infrastruktury informatycznej (IT). W takich przypadkach dane są 
przekazywane do państwa trzeciego na podstawie decyzji Komisji Europejskiej stwierdzającej odpowiedni stopień ochrony, a w przypadku braku 
jego stwierdzenia, zgodnie z obowiązującymi regulacjami prawnymi stosowane są odpowiednie zabezpieczenia w celu stworzenia właściwego 
poziomu ochrony danych - należą do nich w szczególności standardowe klauzule umowne UE. W każdej chwili masz możliwość zażądania 
dalszych informacji i otrzymania kopii odpowiednich zabezpieczeń. 

Okres przechowywania Twoich danych: 
W zależności od celu, Twoje dane osobowe mogą być przetwarzane w różnych okresach czasu: 

a) w celu zawarcia, wykonywania, zmiany lub rozwiązania umowy – do momentu jej rozwiązania, wygaśnięcia lub ustania w innym trybie;
b) w celu ustalenia, dochodzenia lub obrony przed roszczeniami – do momentu przedawnienia roszczeń z tytułu umów lub roszczeń 

związanych z przetwarzaniem danych osobowych albo do momentu wniesienia przez Ciebie sprzeciwu, jeżeli sprzeciw zgodnie z RODO 
zostanie uwzględniony; 

c) w celu wypełnienia ciążących na nas obowiązków prawnych – do momentu wygaśnięcia obowiązków przechowywania danych 
wynikających z przepisów prawa; 

Twoje prawa związane z przetwarzaniem 
przez nas danych: 

Masz prawo dostępu do treści swoich danych osobowych, ich sprostowania (poprawiania, uzupełniania), ograniczenia ich przetwarzania lub 
usunięcia. Masz również prawo do otrzymania kopii swoich danych osobowych.  

W celu skorzystania z powyższych praw należy skontaktować się z nami lub z inspektorem ochrony danych. Dane kontaktowe wskazane  są 
wyżej. 

Ma również prawo do wniesienia skargi do organu nadzorczego zajmującego się ochroną danych osobowych w przypadku uznania, że 
przetwarzanie Twoich danych osobowych narusza RODO lub inne przepisy dotyczące ochrony danych osobowych. Organem tym jest Prezes 
Urzędu Ochrony Danych Osobowych.  

Twoje dane osobowe nie są poddawane procesom zautomatyzowanego podejmowania decyzji, w tym profilowaniu.  

Prawo do wniesienia sprzeciwu: Masz prawo do wniesienia w dowolnym momencie sprzeciwu wobec przetwarzania danych osobowych w jednym lub więcej z następujących 
celów: 
a) zawierania, wykonywania, zmiany lub rozwiązania umów, zawartych przez GASPOL z dostawcą GASPOL, czyli osobą zatrudniającą Cię 

na podstawie umowy o pracę lub na innej podstawie prawnej;
b) ustalenia, dochodzenia lub obrony przed roszczeniami związanymi z umowami zawartymi z dostawcą GASPOL lub z przetwarzaniem 

Twoich danych osobowych. 

Przyczyną tego sprzeciwu musi być Twoja szczególna sytuacja. Po otrzymaniu sprzeciwu przestaniemy przetwarzać Twoje dane w celu lub 
celach, co do których wyraziłeś sprzeciw, chyba że wykażemy istnienie ważnych prawnie uzasadnionych podstaw do przetwarzania, 
nadrzędnych wobec Twoich interesów, praw i wolności lub podstaw do ustalenia, dochodzenia lub obrony przed roszczeniami.  

W celu skorzystania z prawa sprzeciwu możesz skontaktować się z nami lub z IOD. Dane kontaktowe wskazane są wyżej 

Informacja o wymogu lub dobrowolności 
podania danych oraz konsekwencjach ich 
niepodania: 

Podanie danych osobowych jest dobrowolne, ale niezbędne dla tego, abyś mógł być uważany za osobę uprawnioną do występowania w imieniu 
dostawcy GASPOL przy zawieraniu, wykonywaniu, zmienianiu lub rozwiązywaniu umowy. Brak podania danych osobowych może skutkować 
brakiem możliwości zawarcia, wykonywania, zmiany lub rozwiązania umowy pomiędzy GASPOL a dostawcą.  

Źródło pochodzenia danych: Twoje dane osobowe zostały przez nas pozyskane od dostawcy towarów lub wykonawcy usług na rzecz GASPOL, z którym łączy Cię 
odpowiedni stosunek prawny, w szczególności zatrudnienie na podstawie umowy o pracę lub na innej podstawie prawnej. 
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